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BY ro THE 


HONOURABLE AND RIGHT REVEREND 


7 EDWARD VENABLES VERNON, D. D. 3 


= Ir Lond; 


_ ou will, 1 trust, bee u me for Alling to 
shelter the following trifles under your Lordship = 


1 When you saw them in manuscript, you 
= were pleased to look upon their production as the 
1 innocent, yet not discreditable, amusement of 4a 


few leisure moments; and the respectable situation, 


in which your Lordship has since placed me, tes- 


tifies that you did not consider me as less likely, 5 
from having been thus engaged, to o employ my 


D De Aron 
serious hours in more serious duties: ſuch a testi- 
mony, allow me to say, is peculiarly valuable as 


coming from your Lordship, whoſe constant resi- 


dence in your diocese, and unceasing attention to 


all its concerns, must ever render the attainment 


of your approbation one of the first wishes of 


your TO” 
| Lam, 
1 
85 Your Lorkkip' 1 5 


And most obliged servant, 
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. Tas E followin: 2 compositions are orincipally collected from 


5 the Arabian historians, by whom they have been preserved, 
either to elucidate some event which the author is describing, 


. exemplify the genius of a poet whose life he relates. . 


: They are taken indifferently from works published, or from 
Miss, as the one or the other happened to fall under my 
: perusal; and were translated at various times; either to fill 


7 up an idle moment or to dissipate the tedium of philological | 
labour. Thus they noon swelled into the size of a 5 


volume. 55 


oY was. * suggested to me, that by arranging the 


1 Several productions in chronological order, and affixing a 
| Short preface to each, which Should contain a few anecdotes 5 
| of the author, and an account of the occasion of his com- 
5 position, the whole would not only afford a specimen of the 


writings of the principal Arabian poets, but would form a 
| sort of m_ (bght 1 and imperfect, yet to an Englich 
” 


Gu 
reader perhaps not uninstruCtive) of Arabian poetry and lite- 
rature during the most 5plend id | cs of the Mohammedan 


80 Empire. 


In forming my selection of these poems, which are taken 
out of a much larger number of the same kind, I was chiefly 


guided in my choice by an appearance either of elegance or 


of novelty in the respective productions; but as my wish 


Vas not only to give an idea of the writings of the principal 


Arabian x poets, but also to exemplify the different kinds of 
Arabian composition, 1 have admitted some pieces into the 

55 collection, mer ely upon this account, even when I could not 

--- tt be conscious both of absurdity in the thought, and mean- | 

ness in the execution. The generality, however, will not, 1 
should hope, be considered as entirely destitute of poetical = 
merit; and there are few, I trust, which can appear unin- 
„ teresting to those who wish to gain an insight into the = 
. history of manners, and who love to trace the operations of | 
: the human mind in distant countries and various Situations, ; 


Tux English reader will perhaps be surprized to find, in 
these productions, so few of those lofty epithets and inflated | 
metaphors which are generally considered as characteristic 1 
the Oriental mode of en, he will OY be more 8 
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surprized to hear, that during the flourishing periods of 
Arabian literature, this bombast style was almost unknown, 
and that the best writers, both of poetry and prose, expressed | 
themselves in a language as chaste and simple as that of 

1 Prior or of Addison. 


Tzavr taste in composition is by no means restricted to 
certain ages or climates, for it is no more than good sense 


directed to a particular object, and will be found in every _ 


country, which is arrived at that point in civilization where 


barbarism has ceaxed and fantastic refinement not t yet begun. . 


Tus writer 1 had 8 a in the court of I 


1 „ Bagdad during the splendor of the Khaliphat, would have os ? 


| smiled equally at the prosaic poetry of his European con- 
5 temporaries, the Bards and Troubadours, and at the poetic 5 


Prose of his own countrymen, the present Orientals. He | 
. would not easily have been tempted to describe a hero i in . 
Strains such as the following, taken from one of our most EL 


*. eu * 


PL King Richard, 1 undentonde 
Or he went out of Englonde, 5 
Let him make an axe for the nons 
| To breake therewith the Sarasyns bones 


ä 
The heed was wrought right weel, 


Therein was twenti pound of steel; 

He bare a shaft that was grete and stronge. 
It was fourteen foot longe, 
And it was grete and stoute 

One or two inches about,” &c. &c. 


Romance of Richard Ceur de Lion. 4 


Nor would is have l us, with an admired modern 


© Phoniam author, To contract the foot of tranquillity within 
- mantle of contentment, and not suffer the collar of 1 


patience to be torn by the hand of passion and chimera.” 


Anwar e Soheily, by Hasein al Kashifi. 


ARABIA AN 1 decayed at Bagdad with the decay of 5 


. ; the Khaliphat; and though it was transplanted thence into 
Egypt, and fostered at Cairo, with every attention, by the 
Fathemite Khaliphs and Mamluc Sultans, it could never be 


brought to flourish with vigour; on the r of the N 


e Turks, it was mee blighted. | 


- Svcs e e Hetil ds e n ptr ts 
courts of princes, and has yielded its place in matters of 


business and literature to the Turkish or Persian; but from 


the many valuable works which were composed in it during 
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the existence of the Khaliphat, the Arabian tongue still con- | 
tinues to be considered throughout the East as the vehicle 
of science, and so long as Mohammedanism subsists, must 
always be studied as the language of religion. 


As no examples taken from any Epic or Dramatic poems, 


* are found amongst the specimens here selected, it may be 
supposed that the Arabians were unacquainted with the two 
most noble exertions of the poets art; and should we con- 
fine our ideas of these to the common notion, viz. * a rela- 
tion in verse of some action, either given by the Author 
himself, or by personages introduced upon the stage for that 
3 purpose, such a conclusion might not be erroneous; but Hh 
our definition of these kinds of poetry be not $0 strictly 
WE limited, we shall meet with many Arabian productions which 
1 nay 7 Justly claim to be ranked . Epic o or Dramatic 


Ta Arabian writer, . mes either of the above- 

8 mentioned species of composition, did not consider it neces- Ee 
ary that his work should be constructed entirely i in verse; 
the descriptions, the similitudes, the reflections and many of 

the speeches, he expressed in numbers, but the narrative part 

8 he was Satisfied with delivering 1 in — Prose. 


B 
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| SEVERAL tales of the Thousand and one nights are written 
in this mixed manner, and their effect upon the passions of 


the reader, even under the mutilated form in which they 
appear to us, is muy r ove. 


: From various parts of the old wotament we may perceive 
that this mode of writing was practised amongst the He- 


breus. In many places it is sufficiently discernible even 
when represented to us through the medium of a literal 
5 version; the conclusion of Genesis, w here we have an ac- p 
count of the death of Jacob; and the xxxvi. and the three 
: Succeeding chapters of Isaiah, which contain the history of 
the invaſion of Judea by Sennacherib and of the sickness of 
| Hezekiah, afford examples of a mixture of different Styles 5 
. too apparent to be mistaken by me ane. . 


a Now were the Genn * wi this mode of composi- „ 
tion destitute of arguments by which they might defend it — 
They might allege, that such a variety in style tended to 5 
relieve weariness and awaken attention — that they were thus _ 
enabled to suit their language t to the matter which they had 
to communicate = — and a8 in every poem of considerable . 
length there must be some trifling circumstances to relate, 
they were by this contrivance less liable to incur the ridicule 
which would arise from any incongruity betwixt a mean 
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subject and a splendid diction, a ridicule from which neither g 
the sublimity of the works of Homer nor the elegance of 
the Æneid could entirely exempt their respective Authors. 


Tux: greater degree of facility in compositions of this 
kind, tied down to no rules and subject to no restrictions but 
what the writer's fancy may impose, must no doubt consider- 
ably detract from the praise that is due to them; but what 
zs lost on the one hand, is often gained on the other; as 


our admiration diminishes, our esteem may increase; and £ 
the 2 — less talked of, . be more read. 


Tak difference i in climate 4 in manners between Arabia 

and Europe has occasioned a smaller dissimilarity in most 
of the higher sorts of poetry than we could naturally expect; : 
1 but in pastoral poetry, the peculiar circumstances of the 


„ inhabitants of Arabia have given them a decided superiority L 15 
over other nations. The European writer of pastorals must 


either permit his shepherds to express themselves in the un- 
55 couth diale& which is familiar to them, or he must make 


them deliver their sentiments in a language unsuitable to 


their situation; and thus the reader is condemned to be ; 7" 
5 disgusted either by the coarseness of Spencer and Theocritus; 
or by the unnatural refinements of . and Pope. = 


( vi 


Bur the Arabian poet laboured under no difficulties of 
this kind; he described only the scenes which were before 


| his eyes, and the language of his herdsmen and camel- 


drivers was the genuine language used by them, by himself 
and by his readers; he was under no necessity of polishing 


away any rustic inelegancies, for he knew that the critics of 
Bagdad universally acknowledged the dialect of the Vallies 
of Yemen to be the standard of Arabian Parity. 


5 Ir was in this part of the 3 where the d of N 
the Arabic pastoral poems were produced; and from the : 

cause I have stated it may be conceived that they possessed a 
| naivets and a raciness easy to be felt in the original language, * 


5 but t impoxible to be transfused into 1 other. 


As the following translations were attempted at different Eo 
times and with different 1 impressions, their execution is 3 
doubt very unequal; in general they will, I trust, be found 
as literal as the nature of two languages, 50 little resembling 1 
each other in their structure, will admit; in some few in- - 
1 stances 1 have indulged myself in a greater latitude, and have 
given rather an imitation than a version; in such a manner, 
however, I hope, as not in any place to have lost Sight * 


the ori riginal idea of the writer. : 
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W1TH regard to myself, I claim no merit — The selections 


were made, for the most part, as chance directed me to the - 


Authors, and the turning of them into verse demanded little 
effort; if I shall have succeeded in conveying to the English 

reader a general idea of Arabian poetry, and in rescuing it 
from the erroneous notions which many persons entertain 
respecting it, my aim will be fully answered: and I have 
only to hope that the trifling nature of several of the speci- 


mens may not cause the whole to appear unworthy of the 


on Press from which they issue, and of that liberality with 


I which my attempts have been encouraged by the Gentlemen 
who superintend it. 5 Tn, 
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TH E al of this 5 was a native of Ye eman. He 

woas cotemporary with Mohammed, and already celebrated 
as a Poet when the prophet began to promulgate his - 
dofri Ines. Lebid for a while united with the other Arabian 

wits, in ridiculing the new faith; but at length, about the 

| Sixth year of the Hejra, he declared himself a convert. 

The cause of his conversion, as related by several writers, by 


| appears not inconsistent with his poetical character. 
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It was customary at that time, amongst the poets in 


Arabia, to affix to the portal of the temple of Mecca any 


composition which they thought Hossessed superior excellence, 
as a sort of challenge; and whoever accepted the challenge, 


A placed his own production near his antagonist s, by which 


means the public Were enabled to examine and decide upon 
the merits of each. 


Lebid having written a moral poem which was greatly 


admired, afjized it, according to the prevailing custom, fo: 


the gate of the Caaba ; for some time no person attempted Lp 


to rival a composition which had obtained such universal 
approbation: but at length Mohammed produced the 
chapter of the Ko ran entitled Becret, and exhibited his pre- 

tended revelation upon the gate of the Temple, by the Side 
off Lebid's Poem. Lebid Was one of the foremost to read 

_ his opponent's work, he had not however perused many 
teres before he exclaimed, « No one could write these words 
without the in eration of G God,” and ns embraced 


Mohammedanism. 


The passage which TP 80 yowerfally * upon Lebid' s g 
mind being certainly one of the most beautiful in the Koran, 


5 F venture to Subjoin it: There is nothing doubiful in this 
book: it is a direction to the pious who believe in the mysteries 
of faith, who observe the appointed times of prayer, who 


distribute alms out of what we have bestowed _ them, : 


1 6 5 


who believe in the revelation which- hath been sent down to 


thee, and m that which hath been sent down unto the pro- 


phͤels before thee, and who have firm assurance in the life 


to come: these are directed by their Lord, and they shall 
prosper. As for the unbelievers, whether thou admonish_ 
them or do not admonish them, they will not believe; 
God hath sealed up their hearls and their heari ing; a 
dimness covereth their Sight, and they shall suffer a 
grievous punisſiment. There are Some who gay wwe believe 
in God and the last day, but in reality are not believers, 

: they Seek to deceive God and those who. do believe; but 
they deceive themselves only, and are not sensible thereof. TY 

; They are like unto one who. kindleth a fire, and when 
it hath enlightened all around him he Shuts his ane; 
God taketh away their light, and leaveth them in darkness: 
- they Shall not see ; they are ' deaf, a dumb and blind, Dangers 


will they not repent. 


-Or like a stormy cloud from heaven + Page with 4 

1 ness, thunder and lightning ; they put their fingers in their Es 
ears, because of the noise of the thunder, for fear of death ; | 

17 God * encompasseth the infidels; the lightning wanteth but . 
85 little to take away their sight; $9 often as it enlighteneth = 

- them they walk therein, but when the darkness cometh on | 


them they Stand SUL. 3 
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« 7 am going. to enjoy the novelly of death, but it is a 7 
| novelty by no means agreeable.” | 


: written pr evious to Lebid' $ change of religion. Its subject e 
1 is one that must be ever interesling to a feeling mind the 
return of a person, after a long absence, to the place where 
he had ſpent his my years — it is in Jae an Arabian 
: Dexerted Village. ; 


C83 
From the moment of Lebid's professing himself a convert 
to Islamism, he became one of its most zealous advocates. He 


now renounced all prophane poetry, and resolving to con- 
gecrate his talents to the Service of religion, employed his pen, 
from this time, either upon subjefts of piety, or in answering 
the sarcastic pieces which Amriolkais and the other Arabian 
| poets were continually pouring forth. By this means he 


rendered himss: elf extremely serviceable to Mohammed, and 


toads always treated by him with the utmost distinction. 


Lebid fixed his abode m the city of Cufa, where he died Z 


5 very adt "anced age. His last words are still preserved, : 
and it must be confessed they breathe more the Spirit of a 
wit than that of a devotee; they u were as s follows: 5 


N py 2 D D 


Thi elegy, as is evident from i its nature, must have been 


1 

T am sensible that many of its beauties can be very in- 
adequately represented in a translation, and that many 
passages which were considered as beauties by the author 
and his countrymen, will. no longer appear such to an 
European critic; but still I shall hope this production of 
Lebid must give pleasure to any person of true taste, by 
its picturesque descriptions, appropriate gs. and _— 
delineation of Pastoral manners. | 
| The learned reader will perceive that the M S. F have 


made use of ( which belongs to the public library at Cam- 


bridge ) differs i in some * _ fr om the text given — 


8 Sir * . 


Ss "Ru dear abodes whichks once contain d the fair 


| Amidst Mrrara' J wilds 1 seek in vain, 


Nor towers, nor tents, nor cottages are chere, 


But scatter d ruins and a silent plain. . 


The proud canals that once Ravana grac” d, 
Their course neglected and their waters gone, 


8 Among: the level d sands are dimly trac 4. 


Like moss-groun letters on a mouldering stone. 5 


Þ 


4) 
Ravana say, how many a tedious year 


Its hallow' d circle o'er our heads hath roll'd, 


Since to my vows: thy tender maids gave Sar, 


And . listen d to the tale I told? 
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How oft, since : then, the s Star of spring, that pours 


A never failing stream, hath drench' d thy head? 
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: How oft, the summer cloud i in copious howers 
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Or r gentle drops i its genial influence shed? 
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How oft, x since then, the hovering mist of morn 


| Hath caus d thy locks with glittering gems to glow: 
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; How oft hath eve her dewy treasures borne 
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. 0 fall responsive to > the breeze below? 
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| . he mare thistles, bending to the gale, | 


| Now clothe those meadows once with verdure gay 3 


| Amidst the 0 vindings of chat lonely vale 
The teeming g Antelope and Ostrich tray: 


43 
The large ey'd mother of the herd, that flies 


Man's noisy haunts, here finds a sure retreat, 
Here tends her clustering young, till age supplies | 
Strength to their limbs and swiftness to their feet. 


Save where the swelling stream hath wept those walls, Ol | 
And giv” n their deep foundations to the light T e 3 
5 (As the retouching pencil that recalls 1 
5 A long-lost * to the raptur d e 


1 
ws & N 


_ Save where che 1 rains s have wash'd the gather d and f 
And bared the scanty fragments to our view 
(As the dust oprinkled on a Punctur d hand 


| Bids the faint tints resume e their azure : hue) | 


4 t is a custom with the Arabian women, in order to give the veins of 
their hands and arms a more brilliant appearance, to make slight punctures 
along them, and to rub into the incisions a blue powder, which they 1 renew 
aromas & as It * to wear out. 
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No mossy record of those once lov'd seats 


Points out the mansion to enquiring eyes; 


No tottering wall, in ecchoing sounds, repeats 
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Our mournful queſtions. and our bursting sighs. 
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5 Yet midst chose ruin d heaps, that naked plain, : 
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Can faithful memory former scenes restore, 
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Recall the busy throng, the jocund train, 


And one: all that charm'd v us there before. . 


; Ne's er c shall my heart the faral 1 morn \ forget 
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& hat bore the fair ones from these seats SO dear— 


* . — — = 


4 see, 1 see the crouding litters yet, 
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And yet the tent. poles rattle | in my ear. 
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{ „„ 1 see the maids with timid steps ascend, 


ꝑ The Streamers wave in all their painted a _ 


The floating curtains every fold extend, 


= And vainly strive the charms within to | hide. 
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What graceful forms those envious folds enclose! 


What melting glances thro' those curtains play! 
Sure Weira's Antelopes, or Tudah' 8 Roes 


Thro yonder veils their portive young survey. 


The band mov d on to trace their steps 1 strove, 


1 SAW them urge the camel's hastening fight, 
T ill the white * vapor, like a rising grove, 
Snatch'd them for ever from we aching right. 


| * The vapor * des ; 4 alle 1 the Ab n is -_ 1 
"ke; in appearance (and probably proceeding from a similar cause) to 
those white mists which we often see hovering over the surface of a river 
in a summer's evening after a hot day. They are very frequent in the 
sultry plains of Arabia, and when seen at a distance, resemble an expanded 
lake; but upon a nearer approach, the thirsty traveller perceives his de- 
cCeption. Hence the Serab in Arabian poetry is a common emblem * 
TT disappointed expectation. 5 


This word occurs in Tsaiah x XXV. 7; 


py Den mm. 


which i is We he's our 1 ce And the parched . shall be- 
come a pool.” But in a prophecy consisting of promises for the con- 
3 firming of happiness and the fulfilling of hope, perhaps we may translate 


= the word I" with as much propnety, according to its Arabic WIE: 
N And the r vapor shall e a real lake. „ 


Cc 


10 
LUA 


The bands are burst which held us once so fast, 
And sad Reſlection adds that they are past. 


Nor since that morn have I Nawara seen, 
Memory but tells me that such things have been, 


on THE 


TOMB or MAN O, 


BY 


HASSAN ALASADY. 


TH E * at the e of this Tittle piece will 


= appear elegant to every reader, but to an inhabitant of 


the east, where vegetation and fertility are in many places 
almost entirely dependent upon the overflowing of the rivers, 
5 it must have been nnn * . 


” Fs RIENDS of my heart, who chare my gh! 


l Go seek the turf where Maxo lies, 


. And wo 4 the dewy clouds of 5pring, | 


2 To $weep it with prolific . 


1 
Within that cell, beneath that heap, 


. Friendship and Truth and Honour deep. 
Beneficence, that us d to clasp 
The world within her ample grasp, 
* here rests entomb' 7 of thought bereft— 


For were one conscious atom left 
＋ would yearn new blessings to diplay, 
Burst from the grave, and seek the day. 


- But tho” in dust thy relics ne, ED 
Thy virtues, Maxo, ne er hall die; T 


Tho' Nile” $ full stream be seen no more, 


That spread his waves from hore to shore, WE 


Still in the verdure of the 


His vivifying smiles remain. 


u. 
on THE 


* 0 MB o 7 8A x I D, 


ABD ALMALEC ALHARITHY. | 


ABD ALMALEC was a native of Arabia Feliz. Ian 


8 unacquainted with the precise time when he flourished, but 


4s this production is taken out of the Hamasa, (a miscell k 


= neous colleckion, made in the second century of the Hejra, 


of Such poems as were then thought to be ancient ) it is most 
5 5 * that our author was anterior to  Mohammedanism. LIE 


The figure in the last stanxa is undoubtedly SOme= 
1 bold, but we have many in our own language almost 


I equally 50; and while we admire the © darkness visible” on 
Milton, we ought not to find fault with the “ * 
Silence” o our Arabian poet. = 


1 

Bl ESI are the tenants of the tomb! 
With envy 1 their lot survey; ; 

For Sari shares the solemn gloom, 


And mingles with their mouldering clay. 


Dear youth! * m doom d thy 1088 to mourn 
When gathering ills around combine; 
And whither now $hall Marge turn, 
Where look for CO Tip) but thine? * 


At this * moment when the ws. 
My life with rage insatiate seeks, 
In vain 1 strive to ward the blow, 


u. buckler falls, my abr breaks. 7 


” Upon thy grassy tomb 1 knelt, 


And sought from pain Aa Short relief— _ 
Th attempt was vain—T only felt 


Intenser bang; and livelier ere 


1 
The bud of woe no more represt, 


Fed by the tears that drench'd it there, 


Shot forth and f11'd my labouring breast 


Ready t: to blossom: in despair. 


5 But tho of Sarip th m heink,. 
From whom the stream of bounty came, 5 
1 Sar a nobler meed has left | 


Thi exhaustless heritage of fame. 


7 Tho' mute + the lips on a which I 1 


Their silence Speaks more loud to me 


Than any voice from mortal tongue, 


« What Sarm was let Marze be. EX 
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5 ͤ ðͥVI½b 
DEATH OF HIS MISTRESS, 


BY 


— 
— 


ABU SAHET ALHEDHILY. 


- TH E Sentiment contained in his production determines 
its antiquity. It was the opinion of the pagan Arabs, that i 


5 W the death of any person, a bird, by them called 5 


Manah, issued from his brain, which haunted the Sepulchre 
2 of the deceased, uttering a lamentable scream. * notion 5 


1 
17 (ih f M evidently alluded to in © xxi. 32. 


. maps NY 
f * OY 


[ | 1 ³ä⸗ , i dow, & He chall be wenght to the grave, 
W And Shall watch upon the rais d up heap.” 


” Along with A other auperslitions, prevalent amongst _ 
Arabians, a belief i in the Manah is n forbidden by 


a the Koran. 
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A «0 
Dosr thou wonder that I flew 
Charm'd to meet my LEILA's view? 
| Dost thou wonder that I hung 
Raptur' 'd on my LEiLA” 8 tongue — 


If her ghost 8 funereal sereech 
Thro⸗ the earth my grave could reach, 
15 On that voice I lov d 80 well | 
g My transported ghost would dwell: 
: If i in death I can descry | 
= Where my Leia” 8 relics le, 
: Sauk“ 8 dust will flit away, 


5 There to Join his Leia' 8 clay. 
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1 0 E, 


HA T E M TA I: was an e chief, who lived a Short 


time prior to the promulgation of Mohammedanism. He Ju 
has been so much celebrated through the East for his gene- 
rosity, that even to this day the greatest encomium which 


can be given to a generous man, is t Say that he is as 
liberal as Hatem. 5 


Hatem was also a poet: but * talents were 4 5 


exerted i in recommending his Favourite virtue. An Arabian 


author quoted by Pococke ( Spec. Hist. Arab. ) thus empha- 
| tically describes this author 8 character. 


als os. ee 8 


E 
« His poems expressed the charms of beneficence, and his 
Praclice evinced that he wrote from the heart.” ; 
The instances of Hatem's generosity as related by Oriental 
nistorians are innumerable ; I select one or two, as they 
ford a lively picture of Arabian manners. 
The Emperor of Constantinople having heard pry of 
Hatem's liberality, resolved to make trial of it. For this 
ak purpose he dispatched a person from. his court, to request a 
| particular horse which he knew the Arabian prince valued 
above all his other possessions. The officer arrived. * 
Hatem's abode in a dark tempestuous night, at a season 
when all the horses were al Hasture in the meadows. 1 
5 received in a manner suitable to the dignity of the ns 
imperial envoy, and treated that night with the utmost 
3 hospitality. The next day the officer delivered to Hatem = 
| his message from the emperor: Hatem Seemed concerned — 
<3” aid ds, you had yesterday apprixed me of your 
es errand, I Should instantly have complied with the Empe- 

+ request, but the horse he asks is now no more; being 7 
Surprized by your sudden arrival, and having nothing 8 
„ regale you with, I ordered him to be killed and served 
uh to you last night for supper . iy Hatem immediately „ 

5 ordered the fines! horses to be . and begged the 


be . the 28 horses to any otlier ſood. | 
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1-0-3 
ambassador to present them to his master. The prince 
could not but admire this mark of Hatem's generosity, and 
owned that he truly merited the lille of the most liberal | 
among men. 
It was the fate of Hatem to give , beuge to other 
cagecke | Numan, king of Teman, conceived a violent 
jealousy against him on account of his reputation, and 
thinking it easier to destroy than surpass him, the envious 
prince commissioned one of his sycophants to rid him of his 


5 rival. The courtier hastened to the desert where the Arabs © 


doere encamped. Discovering their tents at 4 distance, ne 
| reflected ne had never Seen Hatem, and was. contriving 


means to obtain a knowledge of his person, without 7 


4 posing himself to SUSPICION. As he advanced, deep in medi- : 
tation, he was accosted by a man of an amiable figure, who 
invited him to his tent : he accepted the invitation, and was 


| charmed with the politeness of his reception. Aﬀter "TE 


Splendid repast, he offered to take leave, but the Arab re- 5 . L 
quested him to prolong his visit; Generous stranger, - 
answered the officer, I am confounded. by your civilities, 
but an affair of the utmost importance obliges me to depart.” LR 
« Might it be possible for you,” ' replied the Arab, to com 
+ municate to me this affair, which Seems 50 much to interest . 

you? You are a Stranger in this pF [ can be eo any . 
assistance to Jou, Nee command _ . 


( 21 ) 
The courtier resolved to avail himself of the offer of his 
host, and accordingly imparted to him the commission he 
had received from Numan: © But how” continued he, 
« Shall I, who have never seen Hatem, execute my orders? 
Bring me to the knowledge of him, and add this to your 
other favours.” © I have promised you my Service,” 89 
cswered the Arab. © Behold I am a slave to my wor, 
ba Strike,” said he, - uncovering his bosom, Spill the blood of 
Hatem, and may my death gratify the wish of your prince, 
and procure you the reward you hope for. But the moments , 
are precious — defer not the execution of your ling com- 
by mand, and depart with all Possible expedition : the darkness 


| will aid your escape from the revenge f my PETTY s 15 


d tomorrow you be found here, you are inevitably undone.” 
- These words were a thunderbolt to the courtier. Struck 

with a Sense of his crime and the magnanimity of Hatem, 
he fell down on his knees, exclaiming, God forbid that 7 - - 


Should lay a sacrilegious hand upon you! Nothing Shall $255 
To ever urge me to such a baseness.” At these words he pes 
5 quitted the tent, and took the road again to Yeman. 
M he cruel monarch, at the Sight of his Fe de- 25 


1 manding the head of Hatem, the officer gave him a faithfu ul 
relation of what had passed. Numan in astonishment 
| cried out, « It is with justice, 0 Hatem, that the wor ld 


vreveres you as a kind of divinity. Men inxtigetes «ty 
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Sentiment of generosity may bestow their whole fortune, 


but to sacrifice life is an action above humanity.” 


After the decease of Hatem, the Arabs, over whom he 


presided, refused to embrace Islamism; for this disobe- 
dience, Mohammed condemned them all to death, except 
the daughter of Hatem, whom he Spared on account of her 


father s memory. This generous woman, Seeing the execu- | 


 tioners ready to perform the cruel command, threw herself Ty 
at the Prophet's feet, and conjured him either to take away 
her life, or pardon her countrymen. 
| with such nobleness of Sentiment, revoked the decree he 
had pronounced, and for the sake of Hatem' s 3 oy 
granted N to the whole tribe. 85 Fo 


Mohammed, moved 


5 Hou W frail a are e riches and thaie Joys? | 
: Morn builds the heap which « eve destroys; "= 
9 Yet can they leave one sure delight — — 


ED #5 The thought that \ we” ve a them n right, : 


on : What bliss can u wealth * to me 


1 When life? 8 last solemn hour I see, 


When Mavia' s ſympathizing ſighs OY 
will but augment my agonies? 


( 23 ) 
Can hoarded gold dispel the gloom 


= That death must shed around the tomb? 


Or cheer the ghost which hovers chere, - 
And fills with shrieks the desert air? 


What boots 4 it, Mavra, | in the grave, 


- Whether I loy' d to waste or save? 


. The hand chat millions now can grasp, 


55 In death no more than mine shall clasp. 


” Were 1 1 to behold 


Increasing stores of treasur d TY 


On Each tribe that roves the desert knows 


. I ** be — if 1 chose: 3 


E But other j joys © can gold impart, = 


Far other wishes warm my heart— 5 
Ne- er hall I strive to Swell the heap, | 


Till want and woe have c ceas 8d to > Weep, 


24 


With brow unalter'd I can see 


The hour of wealth or poverty: 


re drunk from both the cups of fate 


Nor this could sink, nor that elate. 


Wich fortune best, I ne'er was found | 


To look w 


h scorn on those around; 


It 


Nor for the low of paultry ore, 


| Shall Harzm seem to Harem poor. 


VI. 


ON THE 
BATTLE oF SABLA, 
BY 


JAAFER BEN ALBA. 


TH I D poem 4 the following, are both. tene Ho 
= the Hamasa; and afford Curious instances of the animosity 


which prevailed amongst the Several Arabian clans, and _ 
of the rancour with which they 8 each other, when - 
3 at variance. | 5 
1 The rapid progress of Mohommed was no ) doubt greatly e 
| owing to these continual feuds; finding the tribes dis- 


Tg. tators. 


united, and unable to form any confederacy to oppose 8 


he attacked them Separately, and thus ny reduced them . 


all under his suhjeclion. 


The antitheses 3 in 1 8 5 * Stanza. ; 


of this Poem are much admired by ne Arabian commen= 


DL 
SABLA, thou saw'st th' exulting foe 


In fancied triumphs crown'd ; 


Thou heard'st their frantic females throw 


These galling taunts around: 


6c Make now your choice — the terms we give, 
Deſponding victims, hear; EF 
: T hese fetters on your hands _— 


Or: in your hearts the spear. 


00 „And i 18 che conflict 0 on” we cried, 


« And lie we at your feet * 


5 And dare you vauntingly decide 


The fortune we must meet? 


_= A | brighter ay we soon chall see, 


Tho! now the Prospect lowers, 
0 And conquest, peace and liberty 


Shall vield our r future hours.” i 


"4-9-3 
The foe advanc'd: —in firm array 
We rush'd o'er SABLA's Sands, 


- And the red sabre mark d our way 
Amidst their . bands. 


Then, as y writh a; in death”: 8 ; cold ras, — 


We cried, 6c Our choice | 18 made, 


15 These hands the sabre” 8 hilt shall clap, | 


Your hearts bal have the blade.” a 


VERSES ADDRESSED TO A KINDRED TRIBE, 
AT VARIANCE WITH THE ONE TO WHICH 
THE POET BELONGED, 


ALFA DHEL IBN ALABAS. © 


WI HY thus to passion give the rein? 
Why seck. your kindred tribe to wrong? | 


Why strive to drag to light again 


| The fatal feud entomb d; $0 o lng? by 


5 Think not, if ors ye diplay, 
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But equal fury we can deal; 
: Hager not, if wrong d, but we repay 5 
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il A. Revenge for every wrong we feel. . 
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629) 
Why thus to passion give the rein? 
Why seek the robe of peace to tear ? 
- Rash youths desist, your course restrain, 


Or dread the * which ye dare. . 


Yet friendship we nor ask from foes, , 
Nor favour e 'er hall hope to prove, . 
; We lov' d you not, great ALLan knows, 


Nor blam d yu. chat ye could not love. 


5 To 0 each are different feelings given, „„ 
This slights, and that regards his brother; ; 
FE 'Ti is ours to live— thanks to kind heaven — 5 


| Hating: and hated by each other. Do 
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MESKIN ALDARAMY. 


TH I 5 little piece IS n from the Hamasa. Shultens - 

| has given a translation of it, but by not preserving accu- 

: rately the metaphor in the sesond line, he Seems entirely to 
bade lost the e of the  - His version is as 
follows: 5 . e 


= 


« Viri mihi sodales sincere juncti quorum alteri non Le 
 impertio | * 3 55 
Arcanum alterius; ; . : 50lo ejusdem participe. 
Eorum cuique, suus mihi i in corde vacat sinus; 
Locus que ecreti i cujus inaccessa a introspectio. 


( wx” 
The word cla> affords a key to the W and I am 
cufficiently Jjustified in rendering it as I have done by the 


authority of Taurizi, who in his Commentary upon this 
* 2 says oy 


1.e. © The word 8 means that which connects other 

things together, as the cord upon which pearls are 
strung. Indeed, without this interpretation, nothing could 
be more flat than our poet” $ verses, the whole merit of them 
consisting in the use of expres$I0ns at the same time appli- 

cable to the string of a necklace, and to a person who 


8 enjoyed. the e * his Rs... 


i W: ITH « conscious 6d. I view the band 


of faithful friends chat round 1 me stand, 
With pride exult that I alone OY 
© Can join these scatter 'd gems i in one: 5 
For they” re a wreath of pearls, and . 
The silken cord on which they lie. 


ls to see, 


32 


eir inmost sou 


is mine th 


| For they're a wreath of pearls, and 1 
The ſilken cord on which they lie. 


Unlock'd is every heart to me, 


'T 
To me they cling, on me they rest, 


And I've 4 place | 1 every breast 
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IX. 
on 


* * M * E R, 


BY 


NABEGAT ENI JAID. 


= TH ERE have been zeveral Arabian poets 1 the name 
of Nabegat: the author of these verses was descended from 
the family of Faid. As he died in the 40”. year of the Hejra, 


e aged one hundred and twenty, he must have been ſourscore 


„ promulgation of Tslamism ; he however declared - 
= himself an early convert to the new faith. 


The Arabian historians give us @ curious instance of 


- ; Mohammed's affection for him; Nabegat being one day | 
introduced to the prophet, was received by him with a 


885 8 salutation usual _ amongst the Arabians, 1 May God 


5 preserve thy mouth.” This benediction, proceeding from | 
* 90 Sacred, had euch an M, that in an instant the | 
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' poet's teeth, which were loosened by his great age, became 
firm in his head, and continued Sound and beautiful as long 


retained all his original teeth, or whether having lost them, 


he only got a new Set. 


Yes Le. A, 3 8wore, | by the fire of thine eyes, 


The bubbles of pirit, that sparkling arise, 


But yet, my dear maid, tho thy Spirit” 8 my pride, 95 


9 If 155 be ne er suffer d to rest or subside, ” 


( 34 ) 


as he lived. 
The Mohammedan doflors however are much divided in 
opinion upon the important point, whether Nabegat actually 


* ne er could a sweetness unvaried endure; EE 


F orbid life to stagnate, and render i it Pure. 


Id wish for some sweetness to temper the bowl; BB 


It may not be vapid, but won 't it be foul? 


n 


SONG OF MAISUNA. 


of dialect Spoken in it, and for the number of poets it had 


I suited the disposition of Maisuna, and amidst all the pomp 


MA I 5 U NA Was a 1 of the tribe oo Calad; = 
tribe, according to Abulfeda, remarkable both for the purity 


produced. She was married, rohilst very young, to the FS 
_ Khaliph Mowiah. But this exalted situation by no means 


e and splendor of Damascus, She . for 1 the simple | 5 


5 * of her native desert. 


ä feelings gave bir th to the following 3 Stanzas, 
wich she took the greatest delight in singing. whenever 
NO she could find an opportunity to indulge her melancholy in . 


IS private. She was unfortunately overheard one day by 
| Mowiah, who Was of course not a little offended with $uch 
2 discovery of his wife's Sentiments; and as a punishment 
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 Shewed a violent opposition at Arst to the new religion, 
but having professed himself a convert, he was received g 
into great favour by the prophet, and advanced to the 
highest dignities by the Succeeding. Khaliphs, Abubecr, 
Omar, and Othman, the last of n whom _—_— him go- 5 
Vernour of Egypt. 


i | | ſor her fault, he ordered her to retire from court. Maisuna 
11 f immediately obeyed, and taking her infant son Yezid with 
Ws 8 = | | | 1 ä | | e 5 3 | 1 | : 
wt! Ih) | Yo her, returned to Yeman : nor did she revisit Damascus 
I till after the death of Mowiah, when Texid ascended the 
WIEN: |! 

N 1 ll throne. 

11 5 1 | 
"mk | | Mowiah was the fiſth Khaliph in SUCCESSION. ein Mo- 
487 FRE 

11:1 ham med, and the founder of the Ommiad dynasty. He 
uhh | OY 

10 


Upon the murder of Othman, Ach determined to 


revenge his death, and accordingly declared an irreconcile- 
able enmity to the house of Ali, by whose  Suggestions he 
considered the crime to have been perpetrated. 1 e 
The consequence of this was a long and bloody war 
between the Alides and Mowiah, which at length termi- 
nated in favour of the latter. 
contest, Mowiah gave innumerable proofs of valour ad 
: abilities, he was indebted for his ultimate success more a 
the moderation of his competitor Hassan, the son of Ali, 
than to his own conduct; for this virtuous prince having 
3 beheld with horror the effusion of 50 much Moslem blood, 


But though, during the 


0370 


bn to put a stop to it, by giving up his own preten- 


sions to the throne; this resolution he executed in the 
4.0”. year of the Hejra, and upon his abdication, Mowiah 


 woas acknowledged throughout the __ Commander of 


the faithful. 


Mowiah dieplayed - as many virtues when in possession 
of the Khaliphat as he had Shewn talents in acquiring it, 
and after a glorious reign of nineteen Years died at — 


= mascus universally regretted. 


The last public Speech he made to his people is stil! 
| preserved: I am like corn that is to be reaped,” Said © 
. the dying monarch, «T have governed you till we are 
_ weary of one another; I am Superior to all my successors, : 
as my predecessors were Superior to me; God desires to 


:” approach all who' desire to approach him; 0 God, T love 
to meet t thee, do thou love to meet me | fp ” 


. 


— Tux russet suit of camels hair, 


With pirits light and eye serene, 
Is dearer to my | bosom far 


Than all the trappings of : a queen. : 
K 


1 


The humble tent and murmuring breeze 


That whistles thro? its fluttering walls, 


My unaspiring fancy please 


Better than t. towers and splendid halls. 
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7 h. attendant colts that bounding fly 


And frolic by the litter 8 _ 


Are dearer i in Marsuna” 8 eye 


Than gorgeous mules 1 in all their pride. : 


On The watch dog's 8 voice chat bays whene” or 


A Stranger Seeks his master 8 cot, 


Sounds sweeter in Marsuna' s ear 


Than vonder trumpet $ long lan note. 


The; rustic e youth ae d ws art, 


Son of my kindred, Poor but free, 


- will ever to Malsuxa' J heart 


Be dearer, pamper d fool, than thee. 85 
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XI. | 


| VERSES OF YEZID TO HIS FATHER MOWIAH, | 
| WHO REPROACHED HIM FOR DRUNKENNESS. 


* EZID Succeeded Mowiah i in the Khaliphat 4. EH. 60; 


and in most respects Shewed himself to be ov: a voy * 


ferent disposition from his predecessor. ö 

He was naturally cruel, avaricious, and debauched ; but : 
- pn of concealing his vices from the eyes of his sub- 
Jecke, he seemed to make a parade of those actions which 
he bnew no good Mussulman could look upon without 


| horror: he drank wine in public, he caressed his dogs, 


5 court. 


and was waited upon by his eunuchs in Sight of the whole = 


Such 4 l particularly when contrasted with the 


piety of former Khaliphs, with reason gave great scandal 
to the Mohammedan world; and accordingly doe find the 


short reign of Texid perpetually c disturbed with tumults X 
555 and insurrections. 


This prince, notwithstanding the many crimes. end 
_ follies he was 5 guilty of, inherited his mother Maisuna'. 8 


640) 
taste for poetry. Many of his compositions upon different 
occasions are transmitted to us by Arabian historians: I 


have selected the * one as a Pecimen both of his 
— and vit. 


: Mosr then my y fillings from the shaft 


of anger ne er escape? E 


En, And dost thou storm because T ve quaff d 


. he water r of the grape? 


: That 1 can thus from wine be AM TY 
T hou surely ne er canst think— 


Another reason thou hast giv" n 
W I resolve to drink. 


"Twas sweet the flowing cup t to else, 


Tis sweet thy rage to see; . 


80 first I drink myself to bla, 
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And next — to ger" thee. 7 
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BY THE 


IMAM SHAFAY MOHAMMED BEN IDRIS. | 


 SHAFAY, the * 1 one of the four dot reffs - 
| into tohich the Mohammedans are divided, was a disciple 


of Malek Ben Ans, and the master to Ahmed Ebn Hanbal ; To 
each of whom, like himself, founded a secł which W 
denominated from the name of its author. 5 


The fourth Seft is that of Abou Hanifah. This differs 


5 in tenets considerably from the three others, for whilst the 


Malekites, the Shafaites, and the Hanbalites are invariably ; 


bigotted to tradition in their interpretations of 1 the OR nun 


the Hanifites consider themselves as at liberty in | any. di N- 
culty to make u use of | their o reason. 


. 
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own. 


— 
4 — e eh ne ater. et > er 


( 42 ) 


Shafay (as quoted by Abulfeda) gives the following 
account of his education and studies: © At nine years of 


age, I could repeat the Koran; at ten, I was master 
E some of the easier commentaries upon that holy book ; 
at fifteen, I began to attend the lectures of Malek Ben 


Ans. It was then,” continues he,” that I had a vision, 


; in which I beheld the prophet Ali Ebn Abou Taleb; 
he approached, and saluted me, and taking a ring from 
his finger, put it upon mine; and I have been assured, by 

Those who are most conversant in the interpretation of 
these matters, that his salutation conveyed a promise of = 
eternal happiness to me, and his delivery of the ring was 

an indication that my Jane should be as extensive as his ; 


2” 


Abou Y ad relates a curious account of a disputation | 


1 held at Bagdad, between Shafay and a person of the name 

"of Hafs. The subject of their controversy was one upon 

which the Mohammedan theologians are to this day much 
3 divided, vix. Whether the Koran was created or eternal. 
1 Hafs maintained the former opinion, and Shafay the latter. oY” 
In order to understand Shafay's reasoning, we must remark 
that the creation. of the world is described in the Koran in T 
these words OU, * * God said be, and it was; 
and hence it is agreed on all sides, that the universe was 
called into exislence * the eaten of the word be. 


8 } 


Shafay argued thus; © God created all things by be: 
to this Hafs assented. You affirm,” continued Shafay, 
« that the Koran was created, and consequently that the | 
word be, which is part of it, was created likewise :** Has 
did not my this proposition. Then all things, according 
to you,” said Shafay, © were created by a created 8 
an impiety too gross to be uttered.” 
The audience were compleatly convinced by Shafay's 8 
logic, and his unfortunate antagonist was Sentenced to be : 
puniched as an heretic. 
The reputation Shafay acquired was not entirely the 
4 consequence of his theological writings; he Published many 


— poems, which have been much admired. The following 


5 Specimen seems intended to recommend the. doctrine 'T 
1 5 Jatalism, a doctrine which has al: yays been Jos by 
the orthodox Mohammedans. . 


Nor 3 * not ahrays force. 
A splendid destiny commands; 6 
The lordly vulture gnaws the « corse 


That rots upon yon barren sands, 


( 44 ) 


Nor want, nor weakness still conspires 


To bind us to a sordid state; 


The fly that with a touch expires 
Sips honey from the royal plate. 


22 
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XIII. 


TS THE 


KHALIPH HAROUN ALRASHID, 
- UPON HS UNDERTAKING A PILGRIMAGE ” 


_ TO MECCA, 


1 BY : 
IBRAHIM BEN ADHAM. 


_ | IBRAHIM BEN ADHAM Was a | hermit of Speds, PER 
- oquatty celebrated for his talents and piety. He was son 


to a prince of Khorassan, and born avout the 97”. year ex 


8 the Hejra. TO, So” 
55 reason of his dnfubing himself toa + regia þ 1 ife i is 5 
5 thus related oy Ibrahim Ben Yesar, from the holy man's 80 5 

oron mouth. © ] once requested him,” says this author, 8 

N inform me e by what. means he arrived at his exalted _ 

sandity, and by what motives he was Art induced to take 


leave of the world. 


For a while he continued . but upon n my repeatedly pry 
_ urging him, he answered, that being one day eagerly en- 


M 


* 


(200-3 


gaged in the chase, he was s Surprized with hearing a voice 
behind him utter these words; Ibrahim! it was not for 
this purpose thou wert created. He immediately stopped 
his horse, and turned about to see from whence the voice 
came, but discovering no one near, he fancied it to be an 
illusion, and returned to his Sport. In a short time he 
heard the same words pronounced still more loudly, Ibrahim! 
it was not for this purpose thou wert created. He now 
no longer doubted the reality of the admonition, and falling ; 
doton in a transport of devotion, cried out, © It is the 
Lord who speaks, his servant will obey. | Immediately "a 
” he desisted from his amusement, and changing cloaths with - 
_ attendant, bade adieu to Khorassan, took the road to- 3 
„ eee Syria, and rom 3 devoted himself 2 
entirely to a li ife of piety and labour.” 
Ben Adham performed the stated r to Mecca 
ORs without. companions, | and without having provided any 
necessaries for his journey: he obliged himself also to make 
eleven hundred genuflezions in every mile, by which means 
= twelve years elapsed before he compleated his pilgrimage. 
As he was returning from Mecca he met the Khaliph 
e Alrashid, who was going thither, accompanied by 
a magnificent train; and it was upon this occasion that he 
addressed the following verses to the Commander of the 
faithful, as a a reproach for his ostentatious devotion. 
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T1: } 
Rericiow s gems can ne' er adorn 


” The flimsy robe by pleasure worn ; 3 


= Its feeble texture SOON would tear, 


| And give chose jewels to the air. 


: f Thrice happy they who seek t& abode 5 
9 of peace and pleasure, i in cheir God! 


8 5 Who spurn che world, its joys despise, ” : 
; A a grasp a at bliss beyuad: the Kkies, 
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XIV. 


UPON THE INAUGURATION OF HAROUN 


ALRASHID, AND THE APPOINTMENT 
OF YAHIA To BE HIS VIZIR, 


AY. 


ISAAC ALMOUSELY. 


18440 ALMOUSELY i is aan by als Orientals | 


as the most celebrated musician that ever ourished i in the 
. 


He was born in Nis: but having resided 1 en- 


; tirely at Mousel, he is — oupposed to have been 1 
b native of that Place. 8 


Mahadi, the father of 1 Haroun Alrashid, Koning: acci- : 


dentally heard Almousely sing one of his compositi . 

accompanied by a lute, was $0 charmed wwith the perform- 5 
ance, that he carried him to Bagdad, and appointed him 

| principal musician to the court; an office which Almousely 
Filled with universal applause during the reign of five 


_ Successive. Khaliphs of the house of Abbas, vix. — =; 
Hadi, Haroun, Amin and Mamoun. 


( 49 ) 


This period may be considered as the Augustan age of 


Arabian literature. The monarchs themselves loved and 
cultivated the sciences, the ministers followed their ex- 


ample, and men of genius flocked to the court of Bagdad 
from all parts of the world with an assurance of receiving 
those honors and rewards which their abilities merited. 
The empire of the Khaliphs was at this time one of the 
most powerful that has ever existed; it extended in Asia 
| from. the gulph of Persia and the confines of Turtary, to 
the Mediterranean and the Indian Seas, and comprehended 
all the habitable Part of Africa, from the isthmus * Suez | 


to the Atlantic ocean. 


| Haroun Alrashid, whose inauguration is commemorated T 
in the following verses, Was the fifth of the Abbasside 
2 Khaliphs, and the second son of Mahadi. He succeeded 
Wy the throne upon the demise of his elder brother . in 


92 the 170", year of the Hejra. 


| Haroun had been treated with such harshness by his 

e that the people, whose favourite he was, began Dp 
be apprehensive for his safety. The account of Hadi's death 
vas therefore received with Joy, and Haroun mounted th 5 


- throne amidst the universal acclamations of his subjects. 


As 50 many historians have written the liſe of Haroun, 5 
4 it is unnesessary to enter upon it here. He died at Bagdad , 


After 4 glorious reign of twenty-three years. e et 
N SP. 9 - 5 8 — 
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Haroun, who was passionately fond of music, could not 


but be charmed with the talents of Almousely. At every 


Party of amusement given by the Khaliph, Almousely made 
one; and he ts represented, like another Timotheus, to 


have been able at pleasure, by the touches of his tute, to 


raise or depress the passions of his master. 


Ebn Khalican relates the following remarkable instance 


of the effect of his musical powers upon the Khaliph : 

Alrashid having quarelled with his favourite mistress 

Meridah, left her in a rage, and refused to see her again. 
The lady was in despair, and knew not in what manner 5 
. bring about a reconciliation. In the mean time the vizer 


 Faafer, who had almays been a friend to Meridah, sent 


a Almousely, , and g ing him a song, composed for the 
Purpose, requested him to perform it before the Khaliph 


_ with all the pathos he was master of. Almousely obeyed ; 
and such were the powers of his execution, that Haroun 


immediately bidding adieu to his anger, rushed into the pre- 


Sence of Meridah, and taking all the blame of the quarrel 


upon himself, intreated his mistress to forgive his indiscre- 
tion, and bury what was past in an eternal oblivion. 


The historian adds (for such must always be the ca- 


tastrophe of an Eastern Story when it terminates happily 5 


that the lady, overjoyed with this Sudden alteration in the 


e oc > - 


Khaliph's disposition, ordered ten thousand dishems to be 


1 


given to Faafer, and as much to Almoucely ; ; rehile Haroun 
on his part, not less pleased with their reconciliation than 
the lady, doubled the present to each. 
A mutilated copy of this composition of Almoneely | is 
| preserved by Elmacin, Pag. 112; the one I have inserted | 
is taken from the Mostatraf, an Arabian miscellany i in Prose 
and verse, published by Mohammed Ben Ahmed about the 
n you of # the — — a not oa been printed. Poe 


= In ir affighted sun ere while had fled, 
And hid his radiant face in night; = 
A cheerless gloom the world 0 'erspread- — 


But Hanoux came, and all was bright. 5 


| | Again he 1 sun choots forth Ws; rays, | 


Nature i is deck” di in beauty 8 robe — eg 


— For mighty HazouN' s sceptre sways, 


And Vana 8 arm sustains the Slobe. 


UPON THE 


RUIN OF THE BARMECIDES. 


18 TH E family of Barmec was one of the most esd = 
in the East. They were descended from the ancient 
kings of Persia, and possessed immense property in various 
countries; they derived still more consequence from the 

Favour which they enjoyed at the court of Bagdad, where 

_ for many years they filled the highest * 7 the State 

with universal approbation. 


The first of this family who distinguiched himeelf « at 


Bagdad was Tahia Ben Khaled, a person endowed with 


” every virtue and talent that could render a character com- 
pleat. He had four sons, Fadhel, Faafer, Mohammed 

and Musa, none of whom shewed themselves unworthy of 
such a father. Yahia was chosen by the Khaliph Mahadi 


to be governour to his son Haroun Alrashid, and when 


Haroun werceden to the — he " appointed ＋ ahia 


4-3 
to be his grand vizir, an event alluded to in the preceding 
composition. This dignity Yahia held for some years, and 


- tronen increasing infirmities obliged him to resign it, the 


0 Khaliph conferred it upon his second son Faafer. 
Jaafer's abilities were formed to adorn every situation; 
indedendent of his hereditary virtues, he was the most 
admired writer and the most eloquent sþeaker of his age; 
and during the time he was in office, he displayed at once 
the accuracy of a man of business and the —— 
ideas of a statesman. 8 85 
8 But the brilliancy of Faafer”s 8 talents rendered kim more 
: acceptable to his master in the capacity of a companion 
than in that of a minister. Haroun resolved therefore, 
that state affairs Should no longer deprive him of the 
pleasure he derived from Jaafer's society, and accordingly 
made him relinquish his post, and appointed his brother | 
Fadhel, a man of Severer manners, grand vizir in his room. 
For seventeen years the two brothers were all-powerful 
in Bagdad and throughout. the empire, but as often hap- 0: 
2p pens in the East, their authority was overturned ina 8 
moment, and their whole house involved i in ruin. 


The disgrace and consequent ill-treatment of the . 5 


mecides throw an eternal stain upon the memory 7 
Alrashid: and the causes to which they are commonly attri- 


: buted Seem so vague and romantic, that we can scarce 


( 34 ) 


imagine a prince like Haroun could ever have been aftuated 

| by Such motives to commit such enormities. 

The reason for their — most n recei ved is 

as follows. 

| The Khaliph had a sister called Abassa, of whom he was 

_ passionately fond, and whose company he preferred to every = 
thing but the conversation of Faafer. 

Thee two pleasures he would fain have joined together, 

buy carrying Jaafer with him in his visits to Abassa, but the 


laws of the Haram, which forbad any one except a near 
Fs relation being introduced there, made that impossible, ad 
be was obliged to be absent either from his sister or from 0 


1 his favourite. At length he discovered a method which he 
2 hoped would enable him to enjoy at the same time the Society 7 
3 of these two persons, who were $0 dear to him. This was 

to unite Faaſer and Abassa in marriage. They were mar- 


ried accordingly ; but with this express condition, that they £ 
; should never meet, except in the presence of the Khaliph. 1 
Their interviews however were very frequent, and a - 


r could be insensible of the amiable qualities which : 


tie other Ppossessed, a mutual affeclion took place between 


= them. Blinded by their Passion, they forgot the Khaliph's 


= injunction, and the consequences of their intercourse were 


but too apparent. Abassa was delivered of a son, whom ; 
they — y sent to be educated at Mecca. 
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For some time their amour was concealed from Alrashid: 
but the Khaliph having at length received intelligence of it, 
he gave way to his rage and determined to take the most 
severe revenge. In consequence of this cruel resolve, he 
immediately commanded Faafer to be put to death, and the 
whole race of Barmec to be deprived of their possessions 
and thrown into prison. These orders were obeyed; 
Faafer was beheaded in the antechamber of the royal 
1 apartment, hither he had come to request an interview 


with the implacable Haroun, and his Jather and brothers 


perished in confinement. 
Some of the consolatory words which Yahia delivered to — 


-- dis unfortunate family, whalst they were in prison, are pre- 
vebrved by Ben Shonah : 04 Power and wealth,” Said the 


venerable old man, © were but a loan with which fortune 5 
entrusted 1 we ought to be thankful that we have enjoyed 
thee blessings s0 long, and we ought to console ourselves 5 
= for their loss, by the reflection that our fate will Ven « = 


TY perpetual example to others of 1 their instability.” 


The fall of the house of Barmec 2204S lcd as 


OY gen eral calamity ; by | their courtesy, their abilities and or 
virtues, they had endeared themselves to every one; and, 


according to an oriental writer, they enjoyed the singular : 
 felicity of being loved as much when in the plentitude 
of their Power, as in a -private station; and of being 
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d as much after the 
they were at the summit of the 


hen 


In, as W 


ty. 


isgrace an 


ir d 


praise 


3 e 


ir prosperi 


—_— 


| No, BaRMEC! time hath never shewn 


So sad a change of wayward fate; 


Nor sorrowing mortals ever known 


A grief 50 true, a los 50 great. | 


| Spowe of the vad Thy wothing bc 


Did balm to every woe afford; 
And now no more by thee caress d, 


The widow'd world bewails her Lord. 
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XVI. 
AN 
L166 4-4. 
| vero 


TAHER B EN HOSEIN, 
WwHo WAS AMBIDEXTER, AND ONE EYED. 


| TAHER BEN HOSEIN appears to have been the ” 
most celebrated general of his time. He commanded the 
5 forces of Mamun, second son to Haroun Alrashid, and it 


Twas chiefly owing to his abilities that Mamun arrived at 1 5 


the ns. OR 
Haroun had left the ca part of * dominions, 5 


along with the title of Khaliph, to his eldest son Amin; the 7 
province of Khorassan was all he bestowed upon Mamun, 5 


and even of this, Amin resolved to deprive his brother. 


| When he had formed his plan, he sent for Mamun to 


Bagdad, in order to make him grve an account of his F FR 5 
2 ministration: but Mamun, aware of the og o designs, 


6 
refused to obey; and upon this refusal war was openly 
|; declared between the two brothers. a 8 
The contest however was not long, for Taher Ben 
Hosein being appointed Mamun s general, he made an 
une pected attack upon Amin's forces, and after compleatly 
routing them, marched to N and took e of ; 
the city in the name of his master. 
Amin was engaged in a game at chess when his capital | 
wurrendered, but instead of being affected with this event, 
he requested te person who brought te intelligence, not 
to interrupt him, as he was upon the point of giving his 
adversary check mate. Such an opponent could not be very 
Jormidable to Taher; he pursued his advantages, and i ina 
Short time became master of the imperial palace and of the 
3 of Amin. . This weak prince soon aſter suffered 
death by Taher'. 8 command, and Mamun das proclaimed | 
— Khaliph in his Stead. EET 
= | Mamun evinced his kreis; to his general by appoint- 
ing him hereditary lord of Khorassan ; a dignity which 
| : Taher 8 posterity enjoyed for many years. . : 7 
5 This is the first example of the > OP TIN of _ | 
. Arabian empire; an example however 50 Frequently fol- 
towed by Mamun's guccessors, that at length litile oas left 
to the Khaliphs except a few empty Hiles and a ' precarious | 
authority within the walls * ä 
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This epigram upon Taher reminds us of the felling 
well-known lines, upon a brother and sister, both extremely 
beautiful, but who had each lost an eye; and it is curious 
to observe how easily the same idea is modi ified by a a . 
ferent Poet into 4 Satire or a panegyric : 


Lumine dextro Acon, capta est Leonilla sinistro, 
Sed potis est forms vincere uterque deos : 
Alme puer, lumen quod habes concede Sorori, 

| Sic tu cœcus Amor, sic erit illa Venus. 


5 2 eye both Lycidas and Fulia want, 


Let each is fairer than the Gods above; Þ 


| Could's thou, Sweet youth, thine eye to Fulia grant. 
Thou would st be . she the * * love. 


— PAIR of right h hands od a . dim eye £ 


0 Must form not a man, but a monster, they ery: 


” Change a hand to an eye, good Taher, if you can, 


+ And a monster perhaps 28 be chang d toa man. 


5 1 
& 3: 4 E *. 


BY 


ABOU M 0 H A M M E v. 
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THIS beautiful little composition was sung by Abos 
Mohammed, a musician of Bagdad, before the Khaliph 
 Wathek, as a specimen of his musical talents; and such 
ere its effedts upon the Khaliph, that he immediately testi- : 
Wed his approbation of the performance by throwing his | 
oron robe over the Shoulders of Abou Mohammed, and ; 

ordering him a present of an hundred thousand dirhems. „ 
Mathek was the ninth Khaliph of the house of Abbas, | 
a son to Motassem, the ve, Y Haroun Alrashid's . 
children. ; = 
He Succeeded his father 4. 1. 2973 « and died after « a 
Short reign of five po — 
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(- 68] 
Wathek was not deficient either in virtue or abilities. 
He not only admired and countenanced literature and the 
sciences, but in several branches of them, particularly poetry 


and music, was himself a proficient : he was brave, liberal 


and ust. But notwithstanding his good qualities, he could 
never render himself popular with his subjects, on account 
of his being unfortunately attached to the heterodox opinion 
that the Koran had been created. In consequence F this 
prejudice against him, his reign was perpetually disturbed 


0 by riots and insurrefions ; in one of which he had nearly 


= been deposed, and Ahmed Ben Nassar, a Doctor of Bagdad, 1 5 


the most strenuous Wage of the Koran' 5 . elected 8 
EKhaliph in his room. 5 
. Nor was this didlike antes; a to thees of his own 
time: many succeeding historians have adopted the same 
5 ideas, and represented Wathek as a monster of folly and 


impiety. But we cannot easily give credit to these asser 
„ with respect to a Prince who encouraged indus try 8 


N with so much Judgement, that not a beggar could be een 


SS throughout his empire, and who died with the following 


- - Bone ejaculation in his mouth : 60 * King of heaven! whose 
dominion is everlasting ; have mercy on a wretched Hrince ; 
hose reign 18 transitory. 


os © ns : 
Tur boatmen shout, 6 bun time to ban, 
No longer we can Stay ; 

＋ was then Manwuxa a my | heart 


How much a a glance « could say. 


With trembling steps to me e abe came; * 


cr Farewell,” Sh she would have cried, 


. But ere her lips the word could frame 


In half- form d sounds 1 it died. 


. Then bending down, with looks of love, 
. Her arms she round me flung, Ts 
” And, as the gale hangs « on the grove, 

- pon 1 breast he hung. 


Nl My . arms ; embrac d the maid, 
— heart with raptures beat; 
While she but wept the more and aid, 


2 Would we had never met! ** 
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XVIII. 


ABOU TEMAN HABIB 
T0 HIS MISTRESS, 


WHO HAD FOUND FAULT WITH HIM 
FOR PROFUSION. 


 4BOU TEMAN i is adit the most excellent of all 7 
a FR Arabian poets ; and I regret that I have not been able 

t give a more adequate Specimen of his talents. 5 
Hie was born near Damascus A. H. 190, and educated 
in Egypt: but the principal part of his life was spent at 


ps ö Bagdad, under the patronag e of the Abbasside n 


The presents he is reported to have received from these 


f princes, and the respect with which he was treated by them, EE 
are S0 extravagant, that one can Scarce give credit to the 5 
accounts of historians. For a single poem, which he pr e- 
sented to one of them, he was rewarded with fifty thousand 
=} pieces of gold, and at the same time assured, that this 


og pecuniary favour was infinitely below the obligation he had 
con ſerred: and upon reciting an Elegy he had composed 
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on the death of some great man, he was told, that no one 

could be said to die who —— been celebrated 28 Abou 
Teman. 

. poet expired at Mousel, before he had quite reached 
his fortieth year. His early death had been already pre- 
dicted by a contemporary writer, in these words : « The mind 
of Abou Teman must soon wear out his body, as the blade 

| of an Indian scymeter destroys its scabbard.” 7 

Abou Teman was the compiler of the Hamasa, a mis= 


cellany to which. this compilation. has been not a little 
indebted. 


; NGENEROUS Fe n n 
15 'To scorn me thus because I m Poor! 
N Canst thou a liberal hand upbraid 


For dealing round some e worthless ore? ? ” 


- To spare 8 the N of little souls, 8 
The great but gather to bestow; 1 
| Yon current down the mountain rolls, 


And stagnates in the Swamp below. . 


416 


LE TE 
| To A 
FEMALE CUPBEARER, 


BY 


ABD ALSALAM BEN RAGBAN. | 


ABD ALSALAM was. a Poet: nore remarkable - for ? 


—- abilities than morality. 


We may form an idea 4 the nature of his compositions : 
| from the nickname he acquired amongst his contemporaries 


of l % i. e. Cock of the evil Genii. He died i in 


e the 2 — Jour * the — _ near © aw 


7” 88 OY fll the e goblet v up, = 


Reach round the rosy wine, . 
1 Think not chat we will take the cup 


From any hand but thine. 


—— 


— — 


twere vain to see 


(8 } 


k, 


A draught like this 


_ 


; No grape can such | supply 5 


It steals 


— — — 
* 


* * _ in iS — A ” 3 2 — . by — wa 8 
Tree ee en eto 


— — 


from LEILA's cheek, 


its tint 


Its brightness from her eye. 


e _ 


MASHDUD, RAKEEK AND RAIS, 


_ THE THREE MOST CELEBRTED IMPROVISATORI = 


POETS IN BAGDAD, AT AN ENTERTAINMEN 1 
GIVEN BY ABOU ISY, SON OF THE Y 
KHALIPH MOTAWAKKEL. 


TH E preface with which these poems are c accompanied ; 


og in the Mostatraf, at the same time that it explains the 


5 cause of their composition, gives no bad picture of Arabian 


| ane during the Rourishing period of i the Khaliphat. : 
© I was one day going to the Mosque,” says Abou | 


f Atramah, an author who Supported himself at Bagdad by EO. 
due profits of his pen,” in order to see if I could pick up 


: any little anecdote which might Serve for the groundwork NN 
of a tale. As I passed the gate of Abou Isy, Son to the 


Khaliph Motawakkel, I saw Mashdud, the celebrated e- 


. — poet, standing near it. 


dFs 4 * 


1 


« Mashdud acted 6 me, and abe whither I was going ; 
I answered, to the Mosque, and conſessed without reserve 
the business which drew me thither. The poet, upon hear- 
ing this, pressed me to accompany him to the palace of = 
Abou Isy: I declined however complying with his solici- 
tations, conscious of the impropriety of intruding myself 
uninvited into the presence of a person of such rank and 
: consequence. ; But Abou Tsy's porter, overhearing our - 
conversation, declared that he would put an end to my 
di ifficulties i in a moment, * acquainting his master n my | 


* = =: 1 — 9 
. 1 . 


"> arrival. 
5 He did $0; and i in 4 Sort! time two Servants appeared, TO 
wi took me up in their arms, and carried me into a most 
0 magnificent apartment, where their master was sitting. 
5 Upon my introduclion, 1 could not help feeling a little con- 1 
| —__ but the prince soon made me easy, by calling out in a 
| good natured manner ; * W by + do you stand blushing there, 
you simpleton? Take a seat.“ * obeyed ; and in a few 
minutes a u mptuous collation was brought. in, of which Fs 
| partook. Nor was the Juice of the grape forgotten : a cu * 
bearer, brilliant as the morning star, poured out wine for 
us more Nin, than the beams * the gun refleAed by " 
mirror. | | 
5 Aſter the rn t 7 arose, and 1 W . 
- every blessing to be Showered down upon the head of my 
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bounteous host, 12 was preparing to withdraw. But Abou 
Icy prevented me, and immediately ordered Mashdud, to- 
gether with Rakeek and Rais, two musicians, hose fame 
was almost equal to Mashdud's, to be called in. - They 
appeared accordingly; and having taken their * 
 Mashdud gave us the * _ ne 


 MASHDUD ON THE MONKS oF KHABBET. 


. "ENANTS of yon hallow' d kane! _ 
Let me your devotions share, RO 
7 T here unceasing raptures reign— os 


None are ever sober there. | 


Crowded gardens, feative Un 9 5 


Ne er shall claim a thought of mine 3 


9 | 


: You can give. in Knapper' s towers — | 


Purer j Joys and brighter wine. 
8 
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Tho' your pallid faces prove 


How you nightly vigils keep, 


: Ti but that you ever love 


Flowing goblets more than sleep. 


. ; Tho · your eye balls . and * 


Stream i in penitential guise, 


- "Tis but that the wine you ve drunk 


Bubbles over r from your eyes. 8 


He had no Sooner  fniched, than Rakeek FRY and in the 


same vero cation. and to the same air, SUNg as follows: = 


| RAKEEK To ms FEMALE COMPANIONS. 


Tuo the peevish tongues upbraid, 


Tho- the brows of wisdom coul, 


5 Fai air ones here on roses laid, 


 Careless wil we quaff the bowl. 


4 
Let the cup, with nectar crown 'd, 


Thro the grove its beams play, 


It can shed a lustre round, 


** than the torch of f day. 


1 Let it Pass from hand to hand, 
„ Circling still with ceaseless diebe, 
. _ Til the streaks of gray expand 


0 er the fleeting robe of ws 


As s nigh fits, the does but cry, 

one * Seize the moments that remain” 
HE Thus our Joys with yours shall vie, 5 
Tenants of 1 you hallow'd fane ! 


1 
It was Nais's turn next, who charmed us with this plain- 


tive little * — to — betwirt _— and 


DIALOGUE BY RAIS. 
es R AI 8. 
Mai of sorrow, tell us why 
Sad and drooping hangs * bead? 
Is it grief that bids thee sigh? 
18 it t sleep that flies thy bed? 1 


. 


Ah! Ir mourn 1 no fancied wound, 


Pangs too true this heart he wrong, 5 


Since the enakes which curl around 


Sera s brows m bosom tung. 5 


1 Destin FY now to keener woes, 


4 must see ao youth depart; * 


He must go, and as he goes 


Rend at once my bursting heart. 


on 
Slumber may desert my bed, 
"Tis not slumber's charms I seek — 
Tis the robe of beauty spread 


Ober my Sx Ls rosy cheek. 
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; ] Ü U UN 
LADY WE E PIN G, 
* 


N ALRUMI | 


E BN ALR UM I is anion | by the Arabian writers 


as one of the most excellent of all their poets. He ꝛoas by 3 
birth 4 Syrian, and passed the greatest Part of * his time at 
7 Emessa, where he died A. H. 28g. OG. 5 


Alrumi attempted every species of poetry, and he 4 


1 5 R templed none in which he did not Succeed. But he requires „ 
no further encomium when we say, that he as the favourite 
author of the celebrated Avicenna, who employed a great 

part of his leizure hours in writing a commentary upon the 


works of Ebn Alrumi. 


(6 


- WI HEN I beheld thy blue eye shine 
| Thro the bright drop that pity drew, 


5 1 saw bencack those tears of thine 


A blue-eyed violet bath* din 4 i 


2 The violet ever scents the gale, 


Its hues adorn the fairest wreath, 


| But sweetest chro a dewy veil 


Its colours glow, its odors breathe. 


Aud thus thy charms i in brightness rise— 1 . 


When wit and pleasure round thee play ; 3 


* mirth Sits smiling! in thine eyes, 


Who but admires their sprightly ray ? 2 


pn But when chro pity J flood they gleam, | 


Who but must love their often d beam? 


I 3 
XXII. 
0 N A 


VALETUDINARIAN, 
BY THE SAME. 
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8⁰ carebal 3 is Isa and anxious to last, 
80 afraid of himself! Is he grown, 
He SWEATS thro” two nostrils the breath goes too o fast, 


And he s trying to breathe thro? but one. 


Yr THE SAME. 


Hane her, a n waxteful foo, 
She scatter 8 corn where er she goes — 


| Quoth Hassax, angry at his mule, : 
. hat dropt a dinner to the crows. 


UL. 


N 
8 0 


CASSIM OBID ALLAH, 


THE VIZIR oF MOTADHED, UPON THE 
DEATH OF ONE oF HIS SONS, 


* 


ALY BEN AHMED BEN MANSOUR. 


ALY BEN AHMED — himself i in ; proge as 


TT well as poetry, a and an historical work, of considerable re- | 


5 putation, of which he was the author, is still extant. But 5 


ue principally excelled in satire, and S fond was. he = 


indulging this dangerous talent, that no one escaped his ” 


TE  lash; if he could only bring out a sarcasm, it was matter of 5 


indifference to him whether an enemy or a brother smarted 


under its Severity. He died at Bagdad A. H. 302. 


, person to whom this epigram 15 addressed, Cassim 5 
Obid Allah, s acceuincy vixir t  Motadhed and 
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V 5 
Modtaſi his son, the siæteenth and seventeenth Khaliphs of 
the house of Abbas; the latter of whom Twas principally 
indebled to the _— of Obid Allah 2 his eraltation to 


the throne. 


This vizir died 4. I 294. having been intrusted with 


the chief direction of affairs at e for near fifteen 
"_ 


The office of vizir Seems to have been almost hereditary 


in the family of Obid Allah; his son Hosein filled that Post 
under Moctader, the successor of Mo#afi, and his son 

; Mohammed under Kaher, who. Succeeded to Moctader. : 

_ With them ended the authority of the grand vizirs ; for | 
After the death of Kaher, the Khaliph Radhi created a 

new officer, to whom he gave the title of Emir Alomra, 

i. e. Commander of the Commanders, whom he invested 

| with all the substantial power of the State. 


1 


It is not easy to say which of the above mentioned sons 


1 of Obid Allah is the one pointed at in these verses of Ben | 
| Abmed: if we judge from their charafters, the sarcasm 
_ might apply to either without much impropriety ; for Hosem 
. condemned to suffer punishment for his impiety, in the 
reign of Radhi, and Mohammed was the favourite minister 


of Kaher, who appears to have been the n monster 
that ever r presided over the Khaliphat. 


1 
Poox Cas: thou art doom' d to mourn 
, By destiny 8 decree; 
| Whatever happen it must turn 


* 0 misery for thee. 


1 55 Two sons hadst thou, che one thy pride, 
f T he other was thy pest; 


Ah, why did cruel death decide 
* 0 snatch ; aw way the best! 5 


bi No vonder chou should* st droop with woe, 1 8 
of such a child bereft ; — 

. But now thy tears must * flow, 
—” For ah! — the other 8 left. 


Su} 


XXV. 
| To 


wo F R 2; E N D, 


UPON HIS 
B 15 * H DAY. 


death. To me however it was Perfectly novel. 


1 Vol. ii. Pag. 374. seem to > be a translation rom o our Ara- 
2 bian author. | . 


THE thought, contained i in e "TR appears 80 news. 
5 * and 50 obvious, that one wonders it did not occur to ” 
i all who have attempted to write upon a birth day or . 


The Persian verses, given in the Asiatic Miscellany, 5 


IF HEN born, in in tears we saw che drown a, 
While thine assembled friends around, 
With smiles their j joy confest; A 


8⁰ live, that at thy parting hour, 


5 They may che flood of sorrow pour, 


And thou i in miles he drest! 
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XXVI. 


: ON A Car THAT WAS KILLED AS SHE WAS 
| ATTEMPTING To ROB A DOVE- HOUSE. 


BY 


IBN ALALAPF ALNAHARWANY. 


THE occasion of this odd compocition, and. its real intent 


e variously related. 


Some Say that it means no more than it : pretends to do, 


« and that it was s aftually composed ** the death Y 1 


; favourite cat. + 
Others tell 1 us that the poet here Ants i the ———_ 


„„ of Abdallah Ebn Motaz, who was raised to the Khaliphat 
os by a popular tumult in the year of the Hejra 296, . 


. after enjoying his dignity a Single day, put to death by his ” 


2 7 rival Moctader. As Abou Becr durst not Shew his grief 


1 for Abdallah in a more open manner he invented, according 
to these authors, the following allegory, in which the fate 
— * Abdallah 18 reprecented — that of a cat. 


1 
But the opinion most generally received is that Abou 
Becr composed these verses as an Elegy upon the death of 
4 private friend rohose name is not known, but who, like 
Abdallah, ore his rum to the rash "I" O_ of a head- 
Strong passion. £7 | 
| This young man entertained an affedtion for a | favourite 5 
| female slave belonging to the vixir Ali Ben Isa, and was 
equally beloved by her in return. Their amour had been 
concealed for some time, but the lovers being one day unfor- 
tunately surprixed in each other 8 company by the Jealous 
vir, he sac t them both. to his mains ck the Pot. E 


| The author of this produttion was a native of Neharwan, 
3 but he lived principally at Bagdad, where he expired 

#* H. 318, at the advanced age of an hundred. e 

He i IS represented to have had a most voracious appetite, 5 

and as little delicacy in the choice of his Jood. — 

Nuvari relates the following ludicrous instance. 

Tue poet one day mounted his ass, in order to pay a : 
visit to a nobleman in Bagdad. He was introduced into 
the saloon, and in the mean time the attendants condufted 
his ass into the kitchen, where it was killed and dressed, 

and at the proper time Served up to Abou Becr at table. 

The poet relished his dinner $0 much, that he devoured | 

| — morsel which | was 5 Set t before him, declaring he had _ 


1 

never tasted Such excellent veal in his life. When evening 
approached, he called for his ass, that he might return 
home; but the animal was no where to be found; and at 


wages. they confessed the trick which had been put upon 


him. The nobleman however made him a present which 


N e compensated for his loss, and he took _ Mey 5 


Satisfied with his entertainment. 


Poox r Puss 3 is get "Tis fits” $ decree — 5 


Vet 1 must still her loss deplore, 


For dearer than a child was she, 


And ne er ball 1 behold nd more. ” 


7 Wit many a rad presaging tear 8 
This morn 1 saw her steal: away, 2 He 


1 While he went on without a fear 


Except d that che should x miss her prey. 5 


i Is saw her to the dove-house climb, 


With cautious feet and sow she rept, 


7975 Rexoly” d to balance loss of time 


By eating faster than he crept. 


( 8 ) 
Her subtle foes were on the watch, 
And mark d her course, with fury fraught, 
5 And while she hoped the birds to catch, 0 


An arrow 8 Point che huntress caught. 


10 fancy he had got chem all, 
And drunk their blood and uck'd their breath; Y 


Alas! she only got a fall, 


And only drank che draught of death. 


Why, why v was pigeon” 8 flesh $0 nice, 
That thoughtless cats should love it thus? 3 
Hadst thou but liv” d on rats and mice, 


'T hou | hadst been . till, poor Puss, 


Curst be the taste, howe'e er  refin” d, 
That prompts us for such; joys to with; 
And curst the dainty where we find 
Destruction ne: in the dish. 


( 8 1] 


XXVII. 


A N 
. . A M 
UPON . 
EN NA HTA H, 
B * 


MOHAMMED BEN ZEID ALMOTAKALAM. 


MOHAMMED BEN AREA, here called  Naphta- 


Ny wah, was descended from a noble family i in Khorassan. He 2: 
applied himself to study with indefatigable perseverance, 2 
and was a very voluminous author in several branches of 3 

literature, but he is chiefly distinguished a as a grammarian. 


. 5 He died in the year of the Hejra 328. 


| The following verses are inserted n as hs = 


Z that the Charade, a ꝙecies of riddle which we borrowed 


5 from the French a few yore ago, has been long fachionable 
in the East. 5 
5 


( 86 ) 


In order to understand Ben Zeid's Charade, we must 
remark that, in Arabic, Naphta s:gnifies a combustible not 
very much unlike our gunpowder, and that Wah is an 

i exclamation * sorroto. 


By the former with ruin and 4 we are curst, 
7 In the latter we grieve for the ills of the first; þ- 
And as for the whole, where together ys meet, 


; Ir's J a drunkard, a liar, a thief and a cheat. 


( 87 ) 


XXVIII. 


- ' THIS s compoxition Seems a i eupplement to the pre- 
ceding one;  notwithstanding its absurdity, however, I 


have ventured to insert it, merely to shew that this mode ” 


of tr ing was not unknown to the Orientals. It is taken 
from the Mostatraf, where a great number of Simi ] ar | 
> Productions on various Subjefs are e preserved. 5 


15 Tux io loftiest code I can x eat, | 
Yet neither paunch nor mouth have I, 5 
1 storm whene er you give me meat, 3 


Whene er you ge me e rink, I die. 


( 88 ) 


XXIX. 


TY 


A 4 A D = 
UPON SEEING HER BLUSH, 


BY 5 
| THE KHALIPH RADHI BILLAH. 


' RADHI BILLAH, son 10 Modtadher, was the 1 
tieth Khaliph of the house of Abbas, and the last of these 5 
princes who possessed any substantial power. 5 

: By the thoughtlessness of Radhi's predecessors, i in ereft-. 

ing the different provinces of their empire into independent 
sovereignties, the dominion of the Khaliphs had been re- 


- duced to little more than the Space circumscribed by the | 
alls of Bagdad; and by an imprudent aft of his own, in 
| abolishing the civil office of vizir, and appointing a mili- 7 


tary person to Superintend the government, the authority 
of the Khaliphs was in fact annihilated. This officer was 
entitled Emir Alomra, i. e. commander of the Com- 
: manders. 


( 8% ) 


Radhi Billah however, during his own life, still enjoyed 
the external marks of royalty; he had the usual number 
of guards and attendants, and his houshold establishment 
was upon the same footing as that of the ancient Khaliphs. 

8 after the decease of Radhi, which happened in the 
329% year of the Hejra, these distinctions were with- 

drawn; the Commanders of the faithful saw themselves 

reduced to a scanty allowance, precluded from interfering 
with any business, except the direction of some religious 
ceremonies, and considered as little else than a — ” 

appendage to the court of the Emir Alomra. 


Notwithstanding his political faults, Radhi Billab is 5 


universally represented to have been a man of talents ; and 
the two following compositions will chew that he was not 
deficient i in poetical merit. The latter of these is rendered 
peculiarly interesting from the situation of its author, who 

if he wanted prudence to ſoresee or vigour to extricate him- 


self from his misfortunes, at least appears to have ve possessed 15 


enaibility to Jour” and gains. to ae them. 


LILA, ow” er 1 gaze e on a thee „ 
My alter'd cheek turns pale, 
While upon thine, sweet maid, 1 see 


= tap! ning blush prevail. 
Z. 


1 


LEILA, shall I the cause impart 


Why such a change takes place? 
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To mantle on thy face. 
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THE VICISSITUDES oF LIFE, 


BY: THE SAME. 


LS Moxras. je joys, however | pure, 
Soon their turbid source betray; ; 
Mortal bliss, however sure, 


Soon 1 must totter and decay. 


— Ye who now, with footsteps keen, OS, 
| Range through hopes delusive field, 5 
. rell us what the smiling scene 5 


J 0 your ardent Srasp can Nai I 


Other youths have oft before 


( 


Id never fade, 


Deem'd the 
Till themselves were seen no more, 


ir joys wou 


* n 
— . + i ee. re — — 


« > 
« 4p th. es 


Swept into oblivion's chade. 


Who, with health and pleasure gay, 


Eer his fragile state could know, | 


| Were not age and p 


on. 


ain to sa 


is 


Man 


——ʒꝶ— — 


( 99 ) 
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SERAGE ALWARAK, 


Tun Dove, to ease an n aching breast, 
In piteous murmurs vents her cares; * 
. Like me che sorrows, for opprest, rn, 


Like me, a load of 76 she bears. on « 


5 Her r plaints are e heard i in every „ 


While 1 would fain conceal my woes; 'Y 


But vain 8 my wish, the briny flood, 


The more. I strive, the faster flows. : 
| A a 


thine, 


( 94 ) 


Sure, gentle Bird, my drooping heart 


ve murm'rings are hy part, 


aint! 


Divides the pangs of love witl 


e 
And silent grief and tears are mine. 
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XXXII. 
"ON 


© THUNDER STORM, 


B * 6; 
+ IBRAHIM BEN KHIRET ABOU ISAAC. : 


Bs IGHT mil d the morn, ill oer its head 


- | The clouds i in thicken' d — read 


A robe of sable hue; 3 15 
- Then, gathering round day 8 golden king. Y 

They stretch d their wide 0 erchadowing wing, 
And hid him from our view. 


| Ther rain a his absent beams deplor * 
5 And, often- di into weeping, ur" d. 
. Its tears in many a flood 3 
” The lightening laught, with l glare; 'J 
The thunder grow! d, in rage 3 the; = 


In silent sorrow ed. 


* 
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„„ 
XXXII. 


SAIF ADDAULET, 
SULTAN OF ALEPPO, 


To 


HIS FAVOURITE MISTRESS. 


SAIF ADDAULET was one * those princes ws 


- erected an independent i out of: the rums ad the ” 
5 Khaliphat. 


He was descended from the house of n 4 family Z 


2 of Arabian extraction, which had established itself in Syria 
Auring the reign of the Khaliph Moftafi, where it soon 
_ render ed itself too ene to be controuled * the feeble 
” government of Bagdad. ES 
Saif Addaulet made himself master it the city * 
8 district of Aleppo about the Jear of the Hejra 333, and 
From this time till his death, he Was engaged i in a perpe- | 


tual warfare with the Despots of Egypt, the Emir Alomras 
of Bagdad, and the Greek Emperors, who adjoined to his 


territories on the dt Herent sides. And... S0 uccessful u were his s f 


(Io 3] 

military operations, that in g56, the year of his decease, he 
had obtained the entire dominion of Cilicia and Armenia, to- 
gether with the greatest part of Syria, and was enabled to 


| leave an undisturbed possession of these provinces to his on. 


| The court of Aleppo, during Saif Addaulet's reign, was 
the most polished in the East; the Sultan and his brothers 
dwoere all eminent for Poetical talents, and whoever excelled, 
either i in literature or science, was sure of obtaining their pa- 
tronage; $0 that at a time when not only Europe, but great 
| part of Asia, was sun in the profoundest Ignorance, the 
Sultan of Aleppo could boast of such an assemblage of . 
8 5 genius, at his court, as s few sovereigns have ever been able = 7 
t bring — 8 


The occasion upon wikich the Nee 2 produttion of £ 


Saif Addaulet was composed, is thus related by Elmacm : RL 
te Sultan having conceived a passion for a princess of 
| the blood royal, gave such public marks of the preference 


| he entertained for her, that the ladies of his Harem took 
” alarm, and resolved to rid themselves of the object 7 their 
 Jealousy by means of poixon. —_ 
Saif Addaulet, however, obtained n of their 
4 and determined to prevent it, by transporting the 
princess to à castle at some distance from Aleppo ; and 
whilst She remained i in this owes, he addresied the fol- 


lowing verses to ** 5 
B b 
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( 98 ) 
I: SAW their jealous eyeballs roll, 


I Sa them mark each glance of mine, . 


r SAW thy terrors, and my soul 


Shar' de ev ry pang that t tortur d dine. 


; In vain, to wean my constant heart, 


Or quench my glowing flame, they strove; 3 


195 Each deep-laid scheme, each « envious art, 


But wak d my fears for her T love. = 


8 "Twas this compell' d the stern decree, 


That forc d thee to chose distant towers, 


: And left me nought but love for thee, 


To cheer my Solitary hours. : 


- Yet let not Ana Sink deprest, 


Nor separation” 8 pangs deplore; 


EX We meet not — tis to meet more blest; ; 


We parted— — tis to part r no more. 5 


( 99 ) 


| XXXIV. 


on 


THE CRUCIFIXION 
or 


K IA H, 


EBN B 


ND red BY 1 
ABOU HASSAN ALANBARY. 


EB BAKIAH was visir to Azad Addaulet or 
Bachteir, Emir Alomra of Bagdad, under the Khaliphs 


Moti Lillah and Tay Lillai:; but Axzad Addaulet =_ 
deprived of his office, and driven from Bagdad by Adhed 


3 Addaulet, Sultan of Persia, Ebn Bakiah was Seized upon 1 
©: crucified at the gates * the * LE order 9 the con- — 


3 2 : 


0 mode of 8 inflited on the vizir gare 

occasion to the following quibbling composition, which ap- 
pears to an European more remarkable for its unfeelingness 

than for its ingenuity : amongst the Orientals however, 


1 ) 
who prefer this kind of jeu de mots to every other Species of 
wit, it has always been so much admired, that there is 
Scarce any historian of those times who has not inserted in 
nis work a copy of the verses moor” Ebn Batzah. | 


1 Addaulet and Adhed Addaulet were both de- 
| scended from the house of Bowiah, a house which, from the 
meanest original, raised _ to the ney of — 
part of Asia. 
 Bowiah, a poor fisherman i in the province of Dilam, had . 
Fg three sons, who began the world by officiating as Servants 
in the camp of a petty Persian despot. But, in a short time, 
they distinguished themselves so highly for talents and 
valour, that their Services were courted by the greatest 
princes; they were placed at the head of armies, had the 
direction of cabinets, and sat themselves honoured and 
caressed wherever they appeared. The ambition F the 
Bowiahdes kept pace with their rising fortune, and they soon 
aimed at Sovereign power; nor were their wishes long un- . 
| gratified, for after a few years, the eldest obtained the 
crown of Persia, and the Doungest was appointed Emir 
Alomra to the Khaliphs. 1 DE. = 
Axxad Addaulet was Son of the . n Or after 
the death of his father administered the government of 
Bagdad; Adhed Addaulet, son to the Second brother, suc- 
 ceeded his uncle in the 21 7 *. 
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For some time the two cousins kept up an intercourse of 
friendship, but the Sultan of Persia, conscious of his power, 
at length determined to unite all the possess1ons of the 
| family in his own person, and having declared war against 
Azzad Addaulet, he brought an immense force to attack 

Bagdad; the Emir Alomra, unable to make any Hectual 
resistance, fled before him, and the Persian monarch as- 
sumed the vacant dignity. By this event the city and 

territory of Bagdad were annexed to Adhed Addaulet's 


: empire, tohich now comprehended the Principal part of th — 


Asiatic dominions of the ancient Khaliphat. 
Adhed Addaulet died in the hear of the Hejra 370 | 


: his descendants, the princes of the house of Bowiah, re- 
mained in possession of Persia only till the year 420; when 


they were expelled by Mahmoud Gazni, founder of the 


” dynasty of Gaznivides. The branch of Adhed Addaulet's 


family, which was Settled at Bagdad, continued masters * 
that city and its dependencies, till the year 450; when the 
Seſſul Sultans of Iran wrested from them their authority, 
x and reduced the Family of E Borwiah to its * ys. 


( 102 ) 
W HATEER thy 1 in life and death, 


Thou'rt doom' d above us still to rise, 
Whilst at a distance far beneath 


We view thee with admiring eyes. 


The gazing crouds ill round thee throng, 


Still to chy well-known voice repair, 


5 N As when erewhile thy | hallow” d tongue 


Pour di in a the Mosque the Solemn. prayer. 


Still generous Vizir, we survey 

5 1 hine arms extended 0 er our hem, 

: As lately, in che festive day, 18 5 

: | When they were etretelf d thy gifs to  ched. 


” Earth! 8 narrow bound'r ries 8trove in vain 1 
'To limit thy : aspiring mind, 

Ha And now we See thy dust didn 

Within her breast to be confin- d. 


LL 


The earth's too small for one 80 wy 


Another mansion thou shalt have 
The clouds shall be thy winding „ 
The spacious vault of f heaven, thy * 
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2 XXXV. 


on THE 


CAPRICES oF FORTUNE, 


* 


s HE MHS ALMAALI CABUS, 
THE DETHRONED SULTAN OF GEORGIA. 


HISTORY c can + ode 1 princes 50 nk; ans hs 


S0 unfortunate as Shems Almaali Cabus. He is described 
0 possessed of almost every virtue and every accomplish- 
ment: his piety, Justice, generosity and humanity, are 
55 universally celebrated ; nor was he less conspicuous for i in- 
tellectual powers ; his genius was at once penetrating, solid = 
and brilliant, and he distinguished himself equally as an 
orator, a philosopher and a poet. In such estimation Ry ---- 
his writings held, that the most careless productions of dd. 
pen were preserved as models of composition, and we are 


told that a famous vixir of Persia could never open even an 
official dispatch from Shems Almaali without exclaiming, 


8 This is written with the feather of a celestial bird.” . 


Shems Almaali ascended the throne of Georgia upon the 
death of his brother, A. H. 9366; and during a reign of 


1 thirty -five years made the Georgians happy by his admini- 


tration. His ruin was at length occasioned by an unfor- 
tunate Piece of generosity. 


15 In à contest between Mowid Addaulet and Faker Ad- 
. daulet, two rival princes of the house of Bowtiah, the latter 


had been overcome by his brother, and with difficulty escaped 

into Georgia, where Shems Almaali affor ded him an asylum. 

| Mowid Addaulet considered the kindness sheton to his wn 
- ther as an insult to himself, and resolving upon revenge, _ 


8 he overran Georgia with a numerous army, and obliged 
Faker Addaulet and Shems Almaali to fly for refuge to 


= 5 the mountains of Khorassan. For three years the exiled : 


princes led a wandering and uncomfortable life, surrounded 
0 danger and harassed by necessity; but at the end of 
that period Mowid Addaulet died, and Faker Addaulet, 

: without opposition, assumed the Sceptre of Persia. 5 

Shems Almaali, as was natural, expected to participate 5 


= in his friend' 5 good fortune, and persuaded himself that 


be Should not only regain the kingdom of Georgia, but 1 
F that every favour would be heaped upon him which it was 


in the power of the Persian monarch to bestow. He was 

disappointed; for Faker Addaulet with unparalleled in- 

gratitude refuzed es even to restore his hereditary dominions, 
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( 106 ) 


and the tunes; Shems Almaali, mnable to assert his 
claim by arms, remained for fourteen years longer in 
erxile. At length however Faker Addaulet died, and Shems 
Almaali was invited by the general voice of his subjefts to 
return to Georgia and reassume the government. He ac- 
cepted their invitation; and was no sooner settled upon the 
throne than he applied himself with his former nn, : 
= to N the welfare of his kingdom. ö | 
But the Georgians | were now become unfit for such a 


Sovereign : during his long absence, a thousand abuses had — 


crept into every department of the state, which the great 


men who profited by them were unwilling to see corrected. 1 


Shems Almaali however was determined to bring about a 
| reform, whatever might be the consequence. But the 


3 attempt was fatal to him, for a number of the principal 


persons of the kingdom, disgusted at his Severity, at length 

:  conspired together to deprive him of the sovereignty, and, 5 
taking advantage of his Son” $ absence, they rushed upon = 

him unawares, and bore him Yo, "_ his tent, to a 2 
0 confinement. 5 15 


Aſter they had 3 Shems Almaali, 4 di A BY tche 4 


messengers to his son Manujeher, informing him of _—_ 
| they had done, and offering him the throne, upon condition 
that ne would unite with them in the deposition of his 
— The young prince — to accede to their 


7 7 


proposal, and was accordingly proclaimed Sovereign of | 


Georgia. 


But Manujeher was uo sooner in possession of the throne, 5 
than he flew to his father's prison, and prostrating himself 
before the old monarch, declared that he had only accepted 
the crown with a view of preserving it for his father, into 
whose hands he now restored it, and in whose defence he : 


_ ready to sacriſice his life. 


Fhems Almaali was charmed with his son's dehaviour, 
— but refused nis offer, Saying that he had now done with 
tue world, and only wished to remain undisturbed in his 

f present retreat, where he meant to dedicate his few sur- 
viving years to the service of God. Manuijeher promised i 
that every accommodation which his father desired should 

5 ” amply Furniched, and gave immediate orders for the 
YES purpose. 8 es 

* the congpirators who had dethroned Sons Almaali, 5 
5 dreading his talents as much as they hated his virtues, 

dere determined to put an end Io their fears by his death. 
They made many attempts to persuade Manujeher to com. 
mit this horrid deed, but finding all their solicitations in= 
effeflual, they resolved to undertake it themselves. Me 
murder was not long delayed, and was accompanied with 
the aggravated guilt of unnecessary cruelty. For having oo 
E gained posses5i0n of the castle, which Shems Almaali had 


= ate . 
r e 


1 


fixed upon for his retreat, they unroofed the chamber where 
he resided, deprived him of cloaths and every necessary, 
and left the aged monarch to Perich with cold — the 
pavement. 
Alter the Arber given of Shems Almaali, it is almost 
dußperfiuous to add that he was the patron of literature. 

His court abounded with men of genius from all parts of 

the East; amongst whom the celebrated Avicenna, who lived 


many youre under his 8 3 particularly to be 
1 mentioned. e 


MM he following. verses appear to avs. been composed : 
during Shems Almaali”s 5 exile i in Khorassan. 5 


5 W HY Should 1 blush that Fo ortune 8 frown. 
| Dooms me life” 8 humble paths to tread: 3 
To live unheeded, and unknown 5 | 


To Sink forgotten v. to the dead * 


5 "Tis not the good, the wise, the brave, 


That surest shine, or highest 8 


x The feather sports upon the wave, 


'T he pearl | in ocean' % cavern lies. 


| (3m 
Lowzxzixe: as Barxardy* 8 face 
The wintry night came in, 
Cold as the music of his bass, 


And lengihen' d as his chin. 


: Sleep from my aching eyes had fled, | 
And kept as far apart, 
| As SENSE from Ezx Fanvr's bead, 


or virtue from his heart. . 


The * paths n my deer, balk'd, 
-- slipp d along the sod, 5 
As if on JanzR 8 faith I'd walked, | 
Or on | his truth had trod. 1 5 


3 cages the rising king 4 6 
: Burst on the gloomy wood, 
5 Like Carawasn' 8 eye, whoee 1 ray 
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af Arabia called Hejaz; and is celebrated not only as a 
poet, but as 4 politician. In the latter of these characters | 
he undertook a commission, at the request of the Emir 
Alomra of Bagdad, the object of which was to excite an 
insurrection at Cairo, against the Egyptian Khaliph Taher 8 

Liazaz; but being detected in his intrigues, he was thrown 

F into — about the "Jr 416, and soon n after Suffered 7 

death. 5 p 


5 Tres ANT of fon! 8 F ate! 


8 Nor hope i in this uncertain state 


( 114 ; ) 


2h XXXVIII. 
0 N T H E 


DEATH oF A SON, 


BY 


ALY BEN MOHAMMED ALTAHMANY. 


ALY BEN MOHAMMED « was a native of u that part 


. — 2 . 2 ; TY RO. 
— . - — 


'F bow before thy dread decree, | 


T7. 0 find a scat. secure from thee. 


in 
Life is a dark, tumultuous stream, 
With many a care and sorrow foul, 
: Yet thoughtless mortals vainly deem 
That; it can Fw a lipid | bowl. 


Think not that stream will backward flow, 2 
Or, cease its destin' d course to keep; 1 
: As soon the blazing park shall * 
Beneath the surface of the deep. 


_ Believe not Pate at thy command 
Will grant a meed che never Save; * 


= As soon the airy tower shall stand, 


1755 hat” 8 built. upon a Ping wave. 8 


5 Death i is a a deep of threexcore years, 5 
Death bids us wake and hail the light, . 
And man, with all his hopes and fears, 

18 but a * of the night. th 
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XXXIX. 
1 o 


k 4+ 4% 4 


S HIS 1 is taken from « a eee of 2 Ms. 


_ tales in the hands of the translator. It is there given as . 
3 declaration of love from a young prince to his mistress: 


the lady s answer not appearing pond of equal poetical ” 
= merit, has not been inserted. | 


5 EILA, hk too successful art, 5 - 
Has spread for me the cruel Snares 1 

And now, when she has caught my heart, 

She laughs, and leaves i it to despair. 5 


1 
Thus the poor sparrow pants for breath, 
Held captive by a playful boy, 
And while it drinks the draught of death, 


| The thoughtlew child looks on with Joy. 


Ah! were its flutt ring pinions free, 
Soon would } it bid i its chains adieu, 


. or did che child! its suff ri rings see 
He d "pity and relieve chem too. ; 


( 1 


XI. 
0 N 


MODERATION IN OUR PLEASURES, 


"oy 


ABOU ALCASSIN EBN TABATABA. 


7434 TA BA deduced his pedigree ; at Ben Abou : 

_ T aleb, and Fatima the daughter of Mohammed. 1 

5 He was born at Ispahan, but passed the principal part 55 
of his life in Egypt, where he was appointed chief of the 

Sheriffs, i. e. the descendants of the Prophet, a dignity held 
in the highest veneration by every Mussulman. He died 

in the year of the Hejra 418, with the reputation of TAE d 

one of the most excellent yu Ck his time. 


1 Hon. oft 481 passion” 8 grasp p dearoy 
The pleasure that it strives to gain? 
How soon the choughtless course of j Joy 


18 doom' d to terminate in Pain? 


(218 } -- 
When prudence would thy steps delay, 
She but restrains to make thee blest ; 


W hate” er from j joy she lops away, 


But heightens and secures the rest. 


x Wouldst thou a trembling flame expand, 
That hastens in che lamp to die! 5 e 


5 With careful touch, with sparing hand, 


9 he FRE: stream of life — 


But if thy f flack profucely d dls - 
A rushing torrent o'er the blaze, 


5 swift round the einking flame i it spreads . 


And kills the fire | it fain would | raise. . 


O 
THE VALE oF BOZAA, 


8 


AHMED BEN YOUSEF ALMENAZY. 


BEN * OUSEF Fa, many. years 1 as vixir to 5 
Abou Nasser, Sultan of Diarbeker. His poetical talents 
are much praised, and he is particularly celebrated for tie 


| address ne displayed while upon an embassy to the Greek = 
1 0 . * at Constantinople. 


His Passion for literature appears to have been extreme; 
the greatest part of his leisure hours were devoted to 
: study, and such was his assiduity in collecling books, that | 


be was able to form two very large libraries, the one at 


: Miaferakin and the other at Amid, which for some centuries 


after his death were considered as the great fountains of 
instruction for all Asia. 2 


(20s } 
The following specimen of Ben Tousef s poetry must be 
looked upon merely as a jeu d' esprit suggested by the 
beauties of the vale of Bozda, as he passed through it. 


f 


- Tur: intertwining boughs for thee 
Have wove, sweet dell, a verdant vest, 


And thou i in turn shalt give to me 


A verdant couch upon wy breast. : 


b To 44044 me from 47 8 fervid 8 gare : 
; | Thine oaks their fotering arms extend, 
: As anxious 0 er her infant care 


0 ve seen a watchful mother bend. 


| A \ brighter cup, a sweeter draught, 
> 1 gather from that rill of thine, 
Than maddening drunkards ever quaff d, a, 


1 ban all the treasures of the vine. 


hore, 


its 8 
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bbles on 


So smooth the pe 


That not a maid can thither stray, 
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But counts her strings of jewels o'er, 


. — : —L—Ti er Dei — —— 
— Kr 

xv ag q 

7 $3 * - K * 


5 — — 2 WES oa * 5 5 - EET - Ss 
5-3. 2 . AA ” 09 + 1 oy or 4.» „ I * Din n 
wh L* 0 „ [7 ay oe tte 64s, >. 0 OOO TT RR . 

= — - P Fn „ 4 — . | + * 
8 — r 4443 7 amet — - + a * © "v4 (0 — 7 = : þ "ALS a4 a 
2 r rr * "DC; "+ ere. < . * 
— — 0 . 


8 * — 


nd ' 


2 


. 
A — — + 
* 
1 — — 
— 


LET 
* 


2 5 


— * 


b „„ „ „ e 


_ 


. 
* © 
ju 


1 


XIII. 
* 0 


A D * E R * 1 * YL 


BY 


ABOU MENBA A CARAWA 8 Il. 
SULTAN Se. MOUSEL. 
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| THE ] iſe 1 this prince 0 hoquered PTY various 
adventures; he was perpetually engaged i in contests either 
_ with the neightouring zovereigns, or the Princes of his 
own — On Es 5 
. coral years however he malvtained himself i in the 
55 Postession of his little kingdom, notwithstanding all his 
enemies, and during this period rendered Mousel the eat 
Ef science and literature; but in the year of the Hejra 442, 
after many struggles, he was obliged to submit to his 
brother Abou Camel, who immediately ordered him to. be : 
; Seized, and conveyed to a place of Security. _ 
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While Abou Camel lived, the confinement of Carawask _ 
woas made as easy as possible, he had an ample provision 
= assigned him, and was treated with all the respeft due to 
| his former situation. But upon the demise of Abou Camel, 


and succession of his son Coraish, these indulgencies were 


taken away, and the old Sultan, unable to sustain the hard- 
ships he was now exposed to, died in prison, or, according 
to some authors, Was murdered there by the inhuman hand 
+ 9 his own — 


Taue chaxtening friend i Adreniy "Tis thine | 


The mental ore to temper and refine, 


y To cast in virtue s mold the yielding heart, | 
. And honor” 8 polich to the mind 1 . 


Without thy wakening touch, thy pins aid, : 


: th d lain the shapeless mass chat nature made; ; . 


5 But form- d, great artist, by thy magic band, 


5 [ gleam : a sword to conquer and command. 
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XLIII. 


ON THE INCOMPATIBILITY OF PRIDE 
0 AND TRUE GLORY. 


BY 
ABOU ALOLA. 


4B0U ALOLA its alway exteemed. one of: the — 
amet of the Arabian poets. He was born blind, or at 
least lost his sight at 4 very early age; but this did not 
= deter him from the pursuit of literature. . 
5 To prosecute his studies with more advantage, Ap: tra- 5 
; rallied from Maara, the place of his nativity, to Bagdad, 
where he Spent a few months in attending the lectures of 
the different professors at the academy of that city, and in 
conversing with the learned men who resorted thither ow: - 
all parts of the East. jos DE . 
925 Abou Alila, after this short stay in Bagdad, returned to 
8 his native cottage, which he never again quitted. 5 
at notwithstanding the difficulties he laboured 1 


. from nature, and the few advantages he Ras r ecerved fro ou 
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education, 6c he lived, according to Abulfeda, to know that 


126 ) 


his celebrity Spread from the sequestered village which he 
inhabited, to the utmost confines of the globe.” 


Abou Al; la died at Maara in the year 449. aged 86; 


he attempted every sþecies of poetry, and succeeded in all; 
nor was he scrupulous in the choice of his subjects, as many 


of his compositions seem evident. * intended to turn religion | 


5 into ridicule. 


This disposition, together with. his never eating any | 
animal food, gave rise to a report among his contempo- 


1 raries that he had abjured Mohammedanism, and become 
- follower of the Bramins ; but Several passages might be = 
. adduced from his writings, which sufficiently Shew that he 


04s as little attached to one Set of religion as to o another, 
or rather that he was equally an enemy to all. 


Abulſeda nas preserved one of his epigrams, which * 


| have endeavoured to render as s follows: 5 


Errant Islamici, Servi i felluntur Jesu, 7 
Sunt cœci Bacidæ, sunt sine corde Magi; . 
| Dividitur mundus —pius hinc et mentis egenus 
Cernitur, alque illinc impius et 9 1 


4 "oP 7 

TuINK not, ABDALLAH, pride and fame 
Can ever travel hand in hand; 

With breast oppos 'd, and adverse aim, 


On the same narrow path they stand. 


Thus youth and. age together meet, 


And life 8 divided moments share; „ 


This « can 't advance till that retreat, 


What's J here | increas 'd, 1s lessen d there. 


5 And chas the falling 4 of night 

Still struggle with the lucid ray, 

And. c er they stretch cheir gloomy flight 
Must win the . d * from day. 
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XLIV. 


UPON THE DEATH OF NEDHAM ALMOLK, 
'VIZIR TO TOGRUL BEG, ALP ARSLAN 
AND MALEC SHAH, THE THREE FIRST 
SELJUK SULTANS OF PERSIA. 
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SHEBAL. ADDAULET. 
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SELFUK, 1 dos the * of Seljucides or | 
| Shepherd Sultans of Persia, derived its name, came origi- 

6 nally from Turkestan, from whence he had been driven, 
for a daring intrusion into the haram of his prince. . 


* 5 — 
. a E ,- * D 
=. My 2 
n 88 
E | © fl N ma 8 


the religion of Mohammed. Seljul having outlived his : 
EY son, took upon. him the care of his two grandsons, Togrul 
and Faafer ; the eldest of whom, by the general v voice * 2 
his countrymen, 105 declared their Sovereign. _ 
The ambition of Togrul Was equal to his valour ; and 

he soon ar — at the head of- an extensive r. b 


With a numerous tribe of friends and vassals he passed : 
the F arartes, encumped near Samarcand, and embraced _ 


1 199 3 


By his arms the Gaznevides were expelled from the eastern 
provinces of Persia; in the west he annihilated the dynasty 
of the Bowiahdes, and obtained compleat possesion of Irak, 
| Mousel and Bagdad. Togrul died about the year 455, 
and was succeeded in his kingdom and ambitious VIEWS by 
his nephew Alp Arslan. ; Os 
The new Sultan increased the dominions C his family | 
by the acquisition of Georgia and Armenia. 
The possessions of the Greeks in Asia were now re- 
stricted to the peninsula of Anatolia, and even this province 
was subject to the continual depredations of the Turkish 
1 — 5 soldiers. The imperial troops fled on every side, and in 
one of the engagements between them and the Turks, the 
_ emperor Romancy was taken Prisoner, and obliged to Pay 
an immense ransom as the price of his liberty. „„ 
After a glorious reign * ten years, Alp Arslan fell by * 
the hand of an assassin. He was buried in the city of. ; 
8 Maru, and the Nn inscription engraved upon his | | 
N tomb; O ye who have seen the glory of Alp Arslan exalted 5 
„ the heavens repair to Maru, and ou: will behold it 5 
” buried i in the dust. „% 1 
Malec Shah 3 the throne. upon the death of his „ 
Father Alp Arslan, and was not inferior to his predecessors e 
either in talents or fortune. During his reign Syria and 
 £ urkestan were added to the Seljuk dominions, which now 
Tn: K k | 
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extended from the Chinese frontier to the west and south, 


as far as the mountains of Georgia, the neighbourhood of 


Constantinople, the city of — and the — 3 
Arabia Feliz. 


Malec died in the year 465, and with him expired the 


greatness and union 2 the Seſjuk empire. £ 


IT Tile Togrul and his too SUCCESSOFS Were e employed in 


con quests, the civil administration was committed to the 
vixir Nedham Almolk, who during the greatest part of the 

reigns of these three Sovereigns governed. the State with 
universal approbation and with almosi absolute authority. 5 

His character and Job are | thus described bye a late elegant ” 
historian. | et 


«Ina period whey n was s plunged i in "the Apen 


barbariom, the light and splendor of Asia may be ascribed 
to the decility rather than the knowledge of the Turkish 
conquerors. An ample Share of their wisdom and virtue 

is due to Persian vixir, who ruled the empire under Alp : 
: Arslan and his son. 


« Nedham, one of the most ilustrious ministers of the 
Fact, was honoured by the Khaliph as an oracle of religion 


and science; he was trusted by the Sultan as the faithful 
5 vicegerent of his power and justice. After an administra- 
tion of thirty years, the fame of the vizir, his wealth and 


( 131 ) 


even his Services were transformed into crimes. He was 
overthrown by the insidious arts of a woman and a rival; 
and his fall was hastened by a rash declaration that his 
cap and inkhorn, the badges of his office, were connected 
by the divine decree with the throne and diadem of the 
Sultan. At the age of ninety-three Years, the venerable 
statesman was dismissed by his master, accused by his 
enemies, and murdered by a fanatic. The last words of 
Nedham attested his innocence, and the remainder of 


Malec Oo ife was Short and inglorious.” 
Olsson. Vol. © 


HY virtues 13 d thro” every land, , 


Thy spotless life, in age and death, 
Prove thee a pearl®, wo by nature” s hand, 


F orm d. out of purity and truth. 


Too long its beams of orient light 


Upon a thankless world were ched; 


Arran has now reveng d the light, 


And call 4. it to Its native bed. 


* Nedham, i in Anbie, cgnifies a string of pearl ; 
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VERSES ADDRESSED BY WALADATA, 5 


DAUGHTER OF MOHAMMED ALMOSTAKFI 
 BILLAH, KHALIPH OF SPAIN, TO SOME 
' YOUNG MEN WHO HAD PRETENDED A 
PASSION FOR HERSELF AND HER COM- 

PANIONS. 


 ALMOSTAKFI : was | the last Khaliph * the house of 


5  Ommiah who Possessed any authority in Spain. 


The Arabs made themselves masters of this country in 


the 92. year of the Hejra; for some time it was governed 

by lieutenants, under the Khaliphs of Damascus; but upon 
the fall and eætinction of the Ommiades in Asia, Abderrah- > 

1 9 man, a branch of that family, retreated into _ and 
established an independent Khaliphat at Cordova. _ 


His posterity, for two hundred and eighty for years, 


| ruled over almost the whole peninsula, from the Pyrenees : 
to the Atlantic ; and this period is perhaps the happiest 5 
all Spanish history: ; the Sovereigns were wise and enlight- | 

: ened, the 3 civilized and industrious: and to Such 


( 288 } 
 prosperity had the kingdom risen under these princes, that 
in the time of the third Abderrahman, the annual receipts 


of the royal treasury amounted to upwards of i millions 
 stirling; a sum which in the tenth century most probably 
Surpassed the united revenues of all the other —— 


E monarchs. 


The power 07 the Khaliphs of C Cordove. had been for 
Some time declining when Almostakfi ascended the throne; po 

| under this weak prince the disorders in the government 

increased, and upon his death the authority of the Om- 

miades was annihilated, and the empire Split into a number : 

5 of petty principalities, which were n oubjefted by mT 


the arms of the Christians. 


Casiri, to whom J am indebted for. the epigram here 
inserted, gives the An, character 1 the ns 


W, aladata. 


pr) Valadata Hispanic regis  Mohammedis Almostakf 
5 Billan nuncupati Alia, Cordubæ nata uit. Non pulchra 
minus quam ingeniosa femina; totam se Rhetorice | ac 
5 Poeticæ Studiis dedit. Insignium sui æ i Poetarum amici- 

| tiam colebat ; frequentibus eorum colloquiis mire delefta- ” 
batur; in scribendo flurimum salis habuit et acuminis, 7 


5 vel hocce disticho atis pet: fn 8 
| nein Mid. ice, 
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N V HEN you told us our elances soft, timid and mild, 


Could occasion such wounds f in the heart, 


Can ye v wonder that yours, 80 ungovern d and wild, 


1 Some wounds to our cheeks should! impart ?. 


; The wounds on our checks, are but transient, I own, 


With a blush they ; appear and decay ; 3 


Bat those on the heart, fickle youths, ye have hewn 


To be even more transient than they. 
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XLVI. 


VERSES ADDRESSED TO HIS 


DAUGHTERS, 


BY 


MOTAMMED BEN ABAD, SULTAN. oF 


SEVILLE, DURING HIS IMPRISONMENT. 


3 SEVILLE was one 0 5 th —_ covereignties into 
re which Spain had been divided * the extinction of the 


house of Ommiah. 


I. did not long retain its nn and the Fe 5 
Prince who ever presided over it as a Separate kingdom 
Seems to have been Mohammed Bed Abad, the author * . 

2 ou verses. = © OSS © 
For thirty-three years hs reigned over - Seville ad the _ 
On e districts with considerable reputation, but 
as being attacked by Foseph, son to the emperor of Morocco, 5 
4̃7 the head of a numerous army of Africans, was defeated, 
talen prisoner, and thrown into a dungeon, where he died 
— . the gn 488. 
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( 136 ) HE 
The occasion of the following composition is related by 


Ebn Khocan, a contemporary writer, in these words : 


« Upon a certain festival, during the confinement of Mo- 
tammed, he was waited upon by his children, who came to 


receive his blessing, and to offer uþ their prayers for nis 
welfare. Amongst these, Some were females, and their 
1 appearance was truly deplorable ; they were naturally 
beauteous as the moon, but from the rags which covered 
them, they Seemed like the moon under an eclipse; their 
Feet were bare and bleeding, and every trace of their former 


pꝛlendor was compleatly Faced. At this melancholy Spec- Y 


- = tacle, their unfortunate father gave way. to has Sorrow in . 
: the Moving verses: 3 


EY W. ITH 1 heart wt chearful brow. 


-F us d to hail the festal morn — 


How must Motammed greet i it now! ? — 


4 prisoner belples and forlorn. f 


5 While these dear maids 3 in | beauty” $ bloom, 5 


With want opprest, with rags 0 'erspread, ” 


: By sordid labors at the loom 


Must earn a poor, precarious bread. 


1 
Those feet that never touch d the ground, 
Till musk or camphor strew' d the way, 
Now bare and swoll n with many a wound, : 


Must srruggle thro the * clay. 


_ Those radiant checks a are veil din woe, 


A chower descends from every eye, 


— 


And not a starting tear can flow, 


That wakes not an —— rgh. 
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: Fortune that while own d my way, 


And bow a obsequious 1 to my nod, 


Now sees me destin'd to obey, | 


And bend beneath „ 8  r0d. _ 


SD. Ye mortals with. success elate, 


＋ 10 bask 3 in hope” 8 delusive beam, | 


| Artentive view MoTameD's fate, 


And own chat bliss 18 but a | dream, = 
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XLVII. 


a E REN A D * 
10 


HIS SLEEPING MISTRESS, 


BY 


ALY. BEN ABD ALCON or CORDOVA. 


THIS author was 0 birth an 1 but b | 


1 passed over to Spain, he was much — y Motam- 15 
med, Sultan of Seville. | - 5 


Aſter the fall of his master, Ben Abd returned into = 


- Africa and died at Tangier A. H. 488. 
Ben Abd wrote at a time when Arabic Iterature was 
aw the decline in Spain, and his verses are not very 


unlike the 1 * o own metaphysical . in 


| 4 199 ) 

Sus 1 Haxur g* * potent spells were breath d 
Upon that magic sword, thine eye; 
For if it wounds us thus while sheath' d, 

When drawn, tis vain its edge to fly. 


| How canst thou doom me, cruel fair, 
Plung'd 3 in the hell + of scorn, to groan? 
No idol e' er chis heart could share, N 
T his heart has worshipp' d thee alone. 5 


= * FE wicked * who 1 is alltel to kept bi by teaching | 
them magic; see the legend respecting him in Sale's Koran, page 13. 5 
I The poet here alludes to the punishments denounced in the Koran 


against those who worship a plurality of Gods: © their couch chall be in 


0 hell, and over them Shall be coverings of f fire.” Sur. 2. 
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XLVIII. 
THE INCONSISTENT. 


10 A. LADY, UPON HER REFUSAL or A 
PRESENT OF MELONS, AND HER 
— OF THE ADDRESSES | 

oF AN ADMIRER. - 


| Wurx i 1 sent you my „ Melons, you cried « out 
with scorn, 
« «They ought tobe heavy: and wrinkled and yells” 
_ When I offer'd myself, whom chose graces adorn, 
5 You flouted, and call d me an n #2, 0 old fellow. 
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XLIX. 
on THE 


CAPTURE OF JERUSALEM | 
1 THE FIRST CRUSADE, : 


£ | BY bo 
EO ALMODHAFER ALABIWERDY. 


THE caphire of N took 4 ple. in the 492⁰% year - 


_ of the Hejra, A. D. 1099. This event is too well . 


” render it necessary to be dwelt upon. = 
For many ages the wars of the crusades were the fa- 

5 vourite topics of history, amongst the Latins, the Greeks 
and the Orientals; and consequentiy they are described 5 
1 with more precision than an y other transactions at the same 
distance of time. Of these writers, the last are undoubtedly : 
| | entitled to the greatest degree of credit, both. on account of ; 


their advantages with respect to local knowledge, and their ” 


Superiority in general erudition. 
Ihe world has already been made acquainted with Some 


of the Eastern  Historians, many more however remain 
N „ 


N 

* * 
”* 3 d 
„ 


1 


unpublished, even in our own libraries at Oxford ; and 


Cambridge, which would, no doubt, still farther elucidate 
the occurrences of that active and tumultuous period. 


In looking over these authors, I have often thought, that 
Frm the information they contain, added to what i is already 


in our possessi0n, an account of the Crusades might be 
N compiled, which would not be unacceptable to the public. 


Such a work, if properly executed, must throw consider 


able light upon the history of manners, and the progress 
of arts and civilization, during the middle ages; and could 
| not but be interesting, if it tended to develope more Fully ; 
a subjef, which for so many centuries engaged the Prin- 
1 cipal attention of mankind, from the borders of China to. 


the Atlantic ocean ; and of which the consequences are still 


discernible in almost every nation upon the globe. 


 Abiwerdy, who composed these verses, was 4 native of 


Khorassan; he died A. H. 507. 


= Fc ROM « our distended * flow 


Min gled x streams of tears and blood; 


5 No care we feel, nor wish we know, 


But who Shall pour the largeat flood. ve 


643 
But whit defence can tears ed! ) 


What aid supply i in this dread hour i ? 
When kindled by the sparkling sword 


: War 8 raging flames the land devour. 5 


No more let deep- 8 $eduQtive charms 


9 Upon your torpid « souls be shed; 
ED A crash like this, such dire alarms, 
— Might bi burst the slumbers of the dead. 


: Think where your dear companions Be — 


Survey their fate, and hear their woes =_ 


: How some thro trackless desert fly, 


Some i in the Vulture 8 maw repose; ; 


While some more wretched «till, must bear 

The tauntings of a Christian 8 tongue — — 
Hear this - —and blush ye not to wear 
The dlken robe of Peace. SO long? 


( 144 
Remember what ensanguin'd showers 
The Syrian plains | with crimson dyed, 


And think how many blooming flowers 
In Syrian forts their beauties hide. I 


Arabian youths | In such a cause 


Can ye the voice of glory ** 


: Warriors of Persia! Can ye pause, 


or fear to o mingle i in the e 


If neither piety n nor Shame 


Your breasts can warm, your souls can move; . 


Let emulation 8 bursting flame 


Wake vou to vengeance and to love. - 


3 
L. 
e 'T o 5 
O ACCUSED HER LOVER or * FLATTERY, | 


No, Aria, 23 Suu tells 
9 of many an unknown grace that dwells 


In AzLa' $ face and mien, 


8 When he describes the SENSE refin” . 


That lights thine eye, and fills oy mind, 


By thee alone unseen; ; 


: is not chat rank with love he sees 
9 Ideal charms which only please 
=: Thro passion 8 partial veil, 


5 "Tis not that flattery 8 glozing tongue 


| Hath basely fram' d an idle song, hy 


But truth that breath” d the tale. 
= 0 5 


(6) 


Thine eyes unaided ne'er could trace 


Each opening charm, each varied grace, 


.T hat round thy person plays; 5 


5 Some must remain conceal” d from thee, 


Fe or 3 LIM” 8 watchful eye to see, 


For SELIM 8 tongue to praise. - 


: One polish d mirror can declare 


5 5 T hat eye so bright, that face 80 fair, — 


That cheek which shames the rose ; Fn 


: But how thy mantle waves behind, ”” 1 
. How float thy tresses on the wind, „ . 


Another only chews, 


(Cw } 


LI. 
A N E * +: G R FL M 


UPON 


ABOU ALCHAIR SELAMU, AN EGYP- 
IAN PHY SICIAN, 


'B * 
' GEORGE, A PHYSICIAN oF ANTIOCH. 


Ee Wu HOEVER his recourse to thee 
og: ac. Can bope for health no more, 
Rees He s launch d 1 into 2 8 sca, 


A sea without a shore. 185 


5 Where” er admission chou canst Sein, 
jo Where er thy phyz « can Pierce, 
At once the Doctor they retain, 


The mourners and the hearse. AD 
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LI. 

lb MITE ON A LITTLE MAN WITH A VERY 

ßĩß,̃¶— . _ LARGE BEARD, 
ISAAC BEN. KHALIEF. 


How « can 45 cis that burden bear ? * 
Is it all gravity 1 to shock 5 
18 it to make the people stare 3 


8 = N 
r 


And be thyzelf a laughing ock 5 


When I beheld thy little feet 
After thy beard quien n run, 

: I always fancy that I meet 95 
Some father followed by his son. 5 


1 A man i like thee scarce e er r appear 4 „„ 
1 beard like thine — where shall we kind! it Pw. 
Surely thou cherishest thy beard 3 
In hopes to hide e elk b behind i it. EE 


boy i 
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LIII. 


LAMIAT ALAJEM, 
= = * E . 


BY 


5 MAUID EDDIN ALHASSAN ABOU ISMAEL 
MT ey ALTOGRAIL wetting . 


430⁰ ISMAEL was a | native of 1 5 He e devoted 7 
: himself to the service of the Seljuk Sultans of Persia, and 
enjoyed the confidence of Malec Shah, and his son and 


grandson Mohammed and Massoud, by the last * whom BY 


5 he was raised to the dignity nor 255 
MMassoud however was not long in a condition. to afford 1 5 
Abou Ismael any protection, for being attacked by his bro- 


tier Mahmoud, he was defeated, and driven from Mousel, * 


and upon the fall of his master, the vixir was seized, and . 


| thrown into prison, and at length in the year 515 sen- 
: tenced to be put to death. 


"FF. 


as 


This poem seems to have been composed in the interval 
of time between the flight of Massoud and the imprison- 
ment of Abou Ismael; at least it breathes such sentiments 

as Wwe might erpect to | ke! from a man n a similar 
situation. 


TY 


The Scene lies i in the desert, where the poet | is ; supposed : 5 
to be travelling along with a caravan. The time is mid- 
night, and tohile he is hept awake by his SOTFOWS, his 
ee are lumbering around him. oe 
| The author opens the poem with a panegyric upon his : 
1 own integrity, and the magnanimily he has shewn under 
TD various misfortunes ; | these he is proceeding to recount, : 
when he Seems suddenly struck with the Sight of a friend 
lying asleep at some distance from him — The poet adjures = 
this friend to arise, and accompany him in an enterprize, 
the object of which was to visit a lady, whose habitation 
toas in the neighbourhood — Fired with the idea of his 
5 mistress, he breaks forth into a description of the happiness = 
ef those who are admitted to her Soctety, and resolves that 
POTS nothing Shall divert him from his purpose — His friend 
however appearing un moved by his solicitations, he at 
length gives up his intention in despair, and after many 5 
bitter indectives against cowardice and Sloth, returns to the 
subject of | his misfortunes, and concludes the poem with 
an ardent exhortation to mistrust mankind, and in every 


„ 
contingence to rely oolely upon O own prudence and 
fortitude. 


Such is the analysis of the Lamiat Alajem, a composition 


vohich has obtained more general approbation than almost 


any poem extant in the East; it is celebrated by the his- 
torians, commented upon by the critics, and quoted by the 
people; I have therefore given it entire the edition 


. of Dr. Pococke. 


” | The extreme popularity of this production is a striking 
| proof of the decay of ; all true taste amongst the Orientals ; 
it were otherwise impossible that they could prefer the 


| laboured conceits and tinsel ornaments of Abou Ismael to - 
” the simplicity of the bards of Yeman, and the dee of L 


5 the Poets of . 


No! kind cupporting hand 1 meet, = 
But Fortitude shall stay my feet; 5 


- No borrow d splendors round me ine, 


But Virtue" 8 lustre all 1 is mine; „ = 
A Fame unsullied «ill I how, 8 


Obscur d, conceal* d, but never lost— 


The same bright orb that led the day 


8 Pours from the west his mellow” d ay. 


„ 
Zana, fieeweld! No more 1 see 
Within thy walls, a home for me; ; 
5 Deserted, spurn = aside r m tos d, 


As an old sword whose cabbard's lost: 55 


Around thy walls & seek! in vain 


Some bosom chat will soothe my pain 3 


- No friend is near to breathe relief, 


Or brother to 1. my * N 


a or many a —— day 


Thro desert vales - ve wound my way; 


The faithful beast, whose back I Press, 
In groans laments her lord I distress; 5 
: In every quiv ring of my spear 


: A 5ympathetic sigh 1 hear; „ 


_ The camel bending with his load, 


- And crruggling thro! the thorny YE 


-v -- 


5 Midst the fatigues that bear him down, 


1n Hassax' s woes forgets his own; = 
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Vet cruel friends my wand'rings chide, 


. _ an vor * ' 
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But weak, 1 own, engross d each thought, 
There was a moment when I sought 
The glitt ring stores Ambition claims 
To feed che wants his fancy frames ; = 

f But now tis past — the changing day 

Has snatch d my high-buile hopes away, 
And bade this wish my labours close, 


- Give me not riches, but repose. . 


Tis he- — that mien my friend declares, 
That stature, like the lance he bears; ; 
: I see that breast which ne er contain 4 
A thought by fear or folly : Stain * 
| Whose powers can every change de, 
In business grave, 1 in trifles gay, 
N 2 q 


„ 


And, form” d each varying taste to please, : 
Can mingle dignity with ease. 


What, tho', with magic influence, lep, 


Oo er every closing eyelid creep: 
a Tho- drunk With 1 its oblivious wine 


Our comrades on their bales recline, 
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- My SEL 8 trance I sure can break — | 
SELIM, 'tis 1, tis 1 who speak. 
Dangers on every side impend, 
| And sleep st thou, careless of * friend A 
1 Thou sleep st while every star from high 
| Beholds-me' with a wakeful eye, 
„„ Thou changest, ere the changeful n r 
Math streak d ber fleeting robe with white. 


Tis love that burr ies me along — . 


I'm a deaf to fear s repressive 28 : 
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The rocks of Ivan Tl Seen, 


Tho' adverse garts each path defend, 


f | And hostile Sabres glitter there, 


To guard t the tresses of che fair. : 


Come, Sz LIM, let us pierce the grove, 
While night befriends, to seek my love. 
The clouds of flagrance as they rise 

15 Shall mark the place where ABLA Lea. "= 
Around her tent my jealous foes, | 
Like lions, spread their watchful rows; * 
2 Amidst their bands, her bow. r appears. : 

. Embosom” di ina wood of spears, 

5 A wood still nourish'd by the dews, | 

Which ile, and voltest looks diffuse. 


Thrice © happy — * midst you.  chades 


sweet converse hold with Ipnan” 8 maids, 


K. — a * —_— * — ow” . 
ng ery ape Sore reno . w ̃ ³wö ̃ 1 : by 
4 - > 
— 
F * of Z 4 . 


— C * wm 9 —_—_— 8 . 
- 7 * E — 
* oY * 24 N 2. 4 * 1 a 
3 2 CELLS. + + Es 
** . wn ay. 


' + — 
> qi 


bes. 
343 


Ä 4a. 
© L 7 2 — * 
n * " 
i», "IE 2 _ 


„„ 


1 


7 — 


— —— — 2 — — — oo — 


—— —— —Lvj— /ĩ ——uy— 2 2 


| 8 þ A „ et £ 44 : 
a . * E Y F wr Sa 4 - 
- A 8 © + - Nr T * > if, — . 1 . 7 P = 1 — 5 Al; — i ny 
* 4 j b N 1 + : _ os n 13 TIRE" & [ - - i Wind IT 8 F _ S444 Ame wh... wt > 4 — * = * 
N 2 . 9 — n —_ » — vr ny , Þ 4, £ 2-4 * * wth Y 4 SR! CS wit. « 4 . * 
* — _— 0. 2 4 _ -- - _—_— CY , 18 * ens : 8 — — * ” _—_— — * + - m__ GO» No © * * „ - 4 1 

— 4 8 << . mn 5 : SY \ * Pas. R n 3 * * I, " 4 „ * + Win ; 0 . ** A 

— wa * . S —— _ . R P * p * J 8 * . * . a * ”_ _s 
*- : 'Y — Loa ns > gt oy (+ ene. 4c ;- v7 D - « ths <» :; Sn — . 1 — — — 3 - 4 r 42 pres —— —— 
F e , * a * T 2 - — N Sos 4 „ 2 y 7 4 Þ ' . — — A 5 = 
* P * y 4 7 & 8 ins Bhs * p, * X _ 9 n _ _ 
2 — : —— 5 „ . b xp <—-u «> 


( 156 ) 


What blis, to view them gild the hours, 
And brighten wit and fancy's powers, 

: While every foible they disclose 

New transport gives, new graces chews. 5 

Tris theirs to raise with conscious art 

The flames of love i in every heart; 1 
Tis ours to raise with festive my 
: The flames of hospitality : 
| Smit by their glances lovers lie, 
And helpless sink, and hopeless di; 

: While slain by you the stately steed 
To crown the feast 1 is doom d to bleed, 
To crown the feast, Where copious flows 

. The sparkling juice that sooths your woes, - 

That lulls each care and heals each wound, - 

As the enliv* ning bowl | goes round. : 


Amidst chose vales my eager feet 


| Shall trace my AB La's dear retreat, 
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A gale of health may hover there, 
To breathe some solace to my care. 
1 fear not love- —1 bless the dart 


] Sent i in a glance to pierce the heart : Y 


8 With willing breast the sword 1 2 


5 That wounds me thro? an half-clos' d veil: 


| Tho' lions howling round the hade, 


My footsteps haunt, my walks invade, 


No fears shall drive me from the yore, 


, | If Abra listen to my love. i. 


Ah Ser! shall che spells of « ease 
Thy friendship chain, thine ardor freeze! 
Wilt thou exhausted chus, decline 5 | 
: Each gen rous thought, each bold devign 2 


Then far from men some cell prepare, 


or build a mansion in the air — 


5 But yield to chose, ambition 8 ride, 


Who fearless on its waves can ride; * 
R r 


1 
Knough for thee if thou receive 
The scatter'd spray the billows leave. 


Contempt and want the wretch await 
Who slumbers 1 in an abject State — 
Midst rushing crouds, by toil and Pain 
The meed of Honour we must gain ; 1 
At Honour 8 call, the camel hastes . 
Thro' trackless wilds and dreary wastes, 1 
5 Till ; in the glorious race she find | 
; The fleetest coursers left behind: 
By toils like these alone, he cries, 5 
3 advent” rous youths to greatness rise; = 
4 If bloated indolence were fame, 5 
- And pompqus ease our noblest aim, 
5 The orb chat regulates the day 


Would ne er from Anis“ mansion ray. 5 


11 
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I've bent at Fortune's Shrine too ay - — 


Too oft she heard my suppliant tongue — — 
Too oft has mock'd 1 my idle prayers, 5 


While fools and knaves engross 'd her Cares, 
2 Awake for them, asleep to me, 


Heedless of worth She scorn d each plea. 
: Ah! had her eyes, more just, survey d 
The diff rent claims which each diplay” d, 


5 Those eyes from partial fondness free 


Had slept to them, and wak' d for me. 


But midst my SOITOWS and my toils 
Hope ever sooth'd my breast with miles; . 

: Her hand remov 'd each gathering ill, 

1 And op'd1 life” 8 closing prospects 5 till. 


— Yet spite of all her friendly art 


The specious scene ne er id . my heart; 3 5 


1 lov” di it not altho the day 


| Met my — and cheer” d my — „ 


1 "ie? — : — — _ 
. n - mn _— — * - - — 5 r > 922 * — — 1 — 
a :, iy gy - a > — 7 — 4 — 4 RE. - — 
1 , * 1 . — * * r : C - i - 8 * 4 2 — — - 5 . . 9 * _ \ 121 2 5 
PTTTTTWWWW ny es Lene” —_ .. - "> . — 8 — : 4.5 et — — < 2 — 
- — 3 us — 5 —.. — 1 8 2 , LS 1 4468, 5 4 * 432 R = - 5 — wb "Di 
y * 1 - — - 7 oy - pw) — 4 — _ * 0 . 
n — - - os 2 : 2 F , Y N "X « — _ 
OT, Fs ;—— 7 - AIRES 7 r 8 TSF E — - 75 = 
» - * 
: n 4 by 7 by * - 1 © 2 5 9 ” - * = _ n 


er 18 — 


. i a" 3 r — EY * nene n 


1 
J loath it now the hours retreat, 


And fly me with reverted feet. 


My soul from every tarnish free 


May boldly vaunt her purity, 
However keen, however bright, 


The sabre glitter to the sight, 


e Its splendor' 8 lost, its polish vain, 


5 Till « some bold band che steel sustain. . 


Why have my Sas! been stretch d by fre = 


To see the vile and vitious great, 


| While 1. who led the race 80 long, 


5 Am last and meanest of the throng? | 


Ah, why has death 80 long delay d 


| . 5 To wrap me in his friendly hade, - 


Left me to wander thus alone, 


5 When all my heart held dear is ; gone ? 5 


t 


But let me check these fretful a” — 


Well may the base above me rise, 

5 When vonder planets as they r run 

; Mount i in the sky above the sun. 5 
by Resign d I bow to Fate 8 decree, _ 


Nor hope his laws will change for me; 


Each shifting scene, each varying hour, „ 


But proves the ruthless tyrant 8 Power. e 


But tho' with ills unnumber' d curst, 
© 4. We owe to faithless man the worst ; 3 
For man can smile with peclous a art, 


£ And plant a dagger in the heart. 


Ro He only's 8 fitted for the strife —_ 
Which fills the boist rous paths of tie, 
Z Who as he threads the crouded | scenes 
N : Upon no kindred bosom leans. i 
Too long my foolish heart had deem 4 
— Mankind as virtuous as they seem d; 
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The Spell 1 18 broke, their den are bare, 


And now 1 see chem as they are; 
Truth from each tainted breast has flown, 
And falshood marks them all her « own. | 
8 Incredulous I listen now 
To every tongue, and every vow, 
For still there yawns a gulph between 
| 1 hose honied words, and what they r mean 1 
. ; With honest pride clate, I see 2 
The Sons of falshood sbrink from me, 
As from the right | line” 8 even way . 
” The biass' d curves defleding stray — To 
- But what avails 1 it to complain ? ny . 
| With souls like theirs reproof 1 is vain; = 
If honour e er such bosoms share, 


The sabre's s point. must fix it there. 


But a ! life” 8 vapid _ 


” And suck the dregs with sorrow foul, 


( 16g ) 
When long ere this my youth has drain q 
Whatever zest the cup contain'd ? 
a Why should we mount upon the wave, 
And ocean J yawning horrors brave, 
When we e may swallow from the flask 
Whate er the wants of mortals ask | 5 


Contentment 8 realms no fears invade, . 
| No cares annoy, no Sorrows bade, 


There plac d secure, in peace we rest, 


Ex Nor aught demand to make us blest. = = | 
> While Pleasure J gay fantastic bower, Fr l 
5 The splendid pageant of : an hour, _— $25: 

Like yonder meteor in the skies, VV; „ 


Flits with a breath no more to rise. 


0 thro' life 8 various s walks we 're led, 


* I —_ 


ö May prudence hover 0 er our head! 
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May she our words, our actions guide, 
Our faults correct, our secrets hide! 
May she, Where er our footsteps stray, 


Direct our paths, and clear the way! 


Till, every scene of tumult past, 


She bring us to repose at last, 
Teach us to love that peaceful ore, 


And 1 roam thro? folly" 8 wilds no more ! 5 
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| EBN ALRABIA, IN HIS OLD AGE. | 


1 Yes, 8 5 rt fled, _ I am lf, 
Like yonder desolated bower, 5 


By winter 8 ruthless hand bereft . 
Of Foy leaf and every flower. 5 


85 With heaving heart and streaming eyes 
1 woo'd thee to prolong thy stay, 


8 But vain were all my tears and gh, 


s. hou only fled” st more fast away. 
x 85 
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= Yet co chou fled st away 80 fast, 


I can recall thee if I will; 
For I c can talk of what 1 is past, 


And while 1 talk, enjoy thee still „ 
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BY 


ABO ALY, THE MATHEMATICIAN. 


| ABOU ALY r flouriched i in Egypt a the year 530, 3 
5 1 was equally celebrated as 4 mathematician. and as 


a poet. 


| these two discordant characters. 


. In NEVER knew a rightly fair = 
" : That was not dear to me, 5 

5 And freely I my heart could hare 
With every one I see. 
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In the following odd composition he Seems to o have united 
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It is not this or that alone 
On whom my choice would fall 


F do not more incline to one 
Than 1 incline to all. 


: The circle” $ bounding line are they, 


Its center is my heart, 
| My ready love the equal ray 
0 hat flows to every part. 
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LXVI. 
TO 


REMONSTRANCE wITH A DRUNKARD, 9 
B * 


YAHIA BEN SALAMET. 


: ' THIS . was 4 native Cx His, and died at 
- Manu in the Po: of the = 5 58. T 


- 8 5 drench! di in vine, the other =y 


| Zap from the banquet sallied, 
a Thus I reprov 'd his drunken plight, 
* hus he . prudence rallied; 


5 « In bey rage 80 impure and vile, 


How canst thou thus delight! Pe 7 


_ « My cups,” * he answer d with a a 1 


=" Are generous and n 
1 u 


10+ 7 

„Beware those dang rous _— I cried, 

: * With love the goblet flows” — 
M And curst is he,” the youth replied, 

* * Who hatred only knows.” 


60 Those cups too soon with sickness fraught 
Thy stomach hall deplore”- — 
« © Then s00n,” he cried, « « the x noxious draught 
And all its ills are 0 N 5 


4 6 « Rach youth, thy ke joys resign” _ 


«I will,“ at length he said, 5 
« 1 vow 1 'l bid adieu to vine 


As soon as 1 am n dead. * 
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LVII. 


VERSES ADDRESSED BY THE KHALIPH 


ALMOKTOF I LIAMRILLAH TO A LADY, 


WHO PRETENDED A PASSION FOR 
8 HIM IN HIS OLD AGE. 8 


e ALMOk TOFI was the dy firat Khaliph of the house 15 
8 of Abbas, and the only one who * any real autho- : 


rity Since the reign of Radhi. 


He was raised to the throne of the Khaliphs, upon the : 


„ deposition of his nephew, by the influence, or rather ap- 5 


pointment of the Seljuk Sultan Massoud. During the 


lifetime of . his patron, Almoktofi continued, like his prede- 5 


cessors, in humble subjection to the will of the Sultan; but 


5 upon the death of Massoud he asserted his independence, | 


5 and, after a short struggle, remained sole Wan IS 
. city of Bagdad and the province of Mesopotamia. WW 


— H. 555» * * over the 3 twenty- 


” foor years. 


| While the Khaliphs amines in a state of humiliation - 
and dependence, they were either too much depressed to 585 


( 
employ themselves in literature, or what is more probable, 
were too insigniſicant to have their employment attended to. 
No compositions, at least by any of the Commanders of 
the Faithful, between the time of Radhi and Almoctaſi are 
handed down to us; it is even asserted by Abulfeda that 
| Radhi was the last of the Abbassides who attempted poetry; 
but the following verses ( preserved by an anonymous histo- 
rian of Syria, whose work is in the public library at Cam- 
bridge) prove that this assertion is not entirely accurate, = 


and that Almoktafi, together with the power of the ancient 
5  Khaliphs, Seems to have been ambitious of — als : 


Some > tans FX their N. reputation. 


— — 
— | — — | - — 


| HO such unbounded love you swear, 
'Tis only art I see; : 5 
Can I believe that one 80 fair-- Es 5 


Should ever r doat c on me? 


Say that you hate, and a freely chew 
L That age displeases youth; 5 
8 And I may love you when I know ; 
Y hat you. can n tell the truth, 


e 2 — 
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LVIII. 

TR —_ 5 
PROCRASTINATION, 
. 
urBar ALLAH IBN ALTALMITH. 


- ABO the clove of 1 the 25 | contury of 1 the Alas 5 
8 medan era, there lived in the East three physicians, almost 0 
3 equally celebrated for their abilities. They were all sur- 
named Hebat Allah Ci. e. the gift of God] and each pro- 
fessed a di ifferent religion, one being a Christian, one a 


= the author of the following composition, was a native of | 
| Bagdad, and considered by his countrymen as the greatest 


seem to have been overrated : for according to this author 

« the elegance of his manners equalled his learning, and 
the $weetness of his * was only exceeded ” the 

aublimity e his n, 


X I... 


Mohammedan, and the other a Few. The first of these, 


ornament of the place. Nor, if we may credit the character 
given of him by Abulfaraj, does their opinion of his merit 
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Ibn Altalmith was a favourite with all the princes who 
ourished at Bagdad during his time, but with Almoktafi 
he lived as a friend; the Khaliph could never suffer a week | 
to pass without an interview with Ibn Altalmith, and the 
philosopher at every visit was received with Fresh demon- 


strations of his sovereign s affeftion.. 5 


 Notwithstanding these honours, and the many temporal 
advantages which he doubtless might have obtained by be- 
coming a proselyte to Mohammedanism, Ibn Altalmiti 
continued till his death a sincere adherent to Christianity: 5 
e and in such abhorrence did he hold any change of religion 
. from interested motives, that when his friend Hebat Allah, 
the Fewish physician, | 7 professed himself a convert to Tsla- 
mism, Ibn Altalmith refused to hear the reasons which he 
5 attempted to allege in excuse for his conversion, and re- 
proached him in the following terms; © Like your fathers 
you. have been a long time wandering i in the desert, and 
rohen you come out, like them you are at a greater distance . 


row your Journey 's end than — 


ow Altalmith a At in the 560". year 1 the 8 at . 
85 the advanced age of one hundred. His dying words are 5 
: preserved by Abulfaraj, and prove, at least, that his viva- 
city was unimpaired to the last. Ibn Altalmith, Says the 2 
=  historian, Was expiring when his son approached | his bed, = 
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( ws) 
and inquired © If there was any thing he wished fort”. 


Upon which the old man in a faint voice exclaimed, © I only 
| wish that TI could wish or any TO 


Yourni ISA drunken noisy hour, 
With every folly fraught ; Y 
: But man, by age” 8 chast ning power, 


1 ober d into thought. os 


. T hen we resolve our faults to hun, 


And shape our course anew; 
LE But ere the wise reform 8 vos 


Life closes on our view. 


1 The travellers thus who wildly roam, 


Or heedlessly delay, | 


5 Are left, when they should reach their ; home, 
| Benighted on the . 
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LIX. 
0 * * H E 


EARLY DEATH OF ABOU ALHASSAN 
ALY, SON TO THE KHALIPH 
ALNASSAR LEDIN ALLAH, 


MT 
© CAN EDDIN BEN ALNABIT. 


ALNASSAR LEDIN ALLAH : was the Bets )-fourth „„ 

. Andes Khaliph, and the last excepting three who enk |K 

2 5 joyed this Splendid title, which was Aal abolished by the 3 
7 Tartars m the year 656. 5 5 

The young man ' whose. BY "is here Tiled was 
Alnazear's favourite son and intended successor: and if _ 

his character, as represented in history, be just, he well 

deserved the preſerence his father entertained for him; for 

hee seems to have Possessed every virtue and accomplishment „ 

which could endear a son or adorn a prince. 3 

. Upon the death of Abou Aly, the Khaliph was incon- 1 

solable; he could think only of the loss he had sustained, 


l 
and his sole remaining Pleasure was to resort perpetually 
to the tomb of his Son, where he shut himself up, and 
abandoned himself to the most extravagant expressions of 


Sorrow. Nor were the inhabitants of Bagdad less affefed 


„ Jears. 


| with the death of the young prince: there was Scarce a 

house in the city, we are told by an historian, which did 

- mot resound with lamentation, nor a countenance that was 
not depressed by grief. 


Alnassar died 4. H. 622, having Survived his gon len 


This groditiion of © Camal Eddin': Sis rather a collection 
No of epigrams to illustrate the same idea, vix. that the most | 


valuable things are the most transitory, than a connected 


composition: the Several thoughts however have novelty to 


dee them, and they are not destitute ef poetical hs 


merit. 


Soox 1 hast thou run \ the r race of f life, 


Nor could our tears thy speed controul — 5 8 


8 Sal in che courser s gen rous strife 85 


The best * will soonest reach the goal. 


= * Literally the outrunner of the outrunners : The Arabians | are $0 ex- 5 
5 tremely accurate in every thing which respects their horses, that they have 
| — appropriate names, in order | to — the zevem n e 5 


5 178 ) 
As laid upon his hand, Death views 


Pearls, stones and gems of every kind; 
From out the heap he first will choose 
9 he most resplendent he « can find. 


Thy name, by every breath. d convey d, 
Stretch d o'er the globe its boundless dicke, "= 


Alas, f in eve the length. ning shade 


But lengthens to be lost! in \ night! 


1 If gracious | Aran bade thee close 
3 by youthful eyes 50 soon on day, 


Tis that he readiest welcomes those 
Who love him best and best obey. 


1 in a horse-race, ncconding to their respective merits. Thus inatead of 


daesigning the horses as we do, the first, the second, the third, &c. they i 


call the foremost the outrunner, the second the backpresser, the third the 
5 tranqullizer, &c. These names, as far as to the eley enth. are given * wy 


Taumzi, in his commentary upon the Hamasa. 
; "Ao 1 5 
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2x 
PURE INTERVIEW, 


A \ SONG IN THE RHYTHM OF THE ORIGINAL, 
WITH THE ; MUSIC ANNEXED. OO 


.© ; 


THE music to this little air was written down by a 
Friend, from the singing of David Zamir, a native YT. 
5 Bagdad, who resided with the translator for some time at 
Cambridge, and to ꝛohose assistance he is principally in- : 
: debted for any knowledge he my have e m Oriental 
literature. „ N . 
The Arabic i is : printed in . manner An wrote it, = 
with long vorwels in the place of vowel points, by which 56 
he meant to mark the — where the Principal em- 


5 phasis Was to be laid. 3 


2 Dazxxess« clos'd around, loud the 1 tempest drove, 5 


5 When thro? yonder glen I Saw my lover rove, 
3 Dearest youth! | „5 
8 ** he reach d our cot weary, wet and TY 


= But warmth, wine and I, to cheer his pirits str ove, 


Dearest youth! 


r 
How my love, cried I, durst thou hither «tray 
Thro the gloom, nor fear the host that haunt the * * 


Dearest youth! py 
In this heart, said he, fear no 2 can fi, 
Wen each thought 1s fill'd alone with thee and love. 


Dearest maid! 


